
A KÖZSÉGEK TEENDŐJE 
> > • 

A KÖZEGÉSZSÉGÜGY TEREN 

I R T A 

DR WIESINGER FRIGYES 
ORVOS, KÉPESÍTETT KÖZÉPISKOLAI EGÉSZSÉGTAN TANÁR. 

B U D A P E S T , 1905 

A GYAKORLATI KÖZIGAZGATÁSI KÖNYVTÁR 
ÉS DÖNTVÉNYTÁR KIADÁSA 

VIII., JÓZSEF-KÖRUT 74.. 



Nyomatott Légrády Testvéreknél, Budapesten. 



A szövegben előforduló rövidítések. 

b. m. r. = belügyminiszteri rendelet; 

f. m. r. = földmivelésügyi miniszteri rendelet; 

K. R. T. = . A közegészségügy rendezéséről szóló 1876. évi XIV. 
törvényczikk; 

k. m. r. = kereskedelemügyi miniszteri rendelet; 

t. cz. = törvényczikk; 

v. k. m. r. = vallás- és közoktatásügyi miniszteri rendelet. 

1* 





Előszó. 

Minden embernek kötelessége egészségére vi-
gyázni. Vannak azonban olyan egészségi (higiéni-
kus) ártalmak, melyeket csakis a társadalom közre-
működésével kerülhetünk el. A községeknek igén 
fontos szerep jut e téren, mert a sa já t hatáskörük-
ben tet t czélszerü intézkedésekkel sok ember egész-
ségét óvhatják meg. Mindnyájunk közös érdeke, 
hogy egészséges és munkabiró nemzedéket neveb 
jünk az államnak, mindnyájunk érdeke, hogy a fer-
tőző betegségek — ha, valahol' fellépnek — ideje1-
korán csirájukban fojtassanak él. 

Nagyobb városokban az e czélra kinevezett 
szakközegek és bizottságok kötelessége a közhigi-
ene érdekében minden lehetőt elkövetni; 'de kisebb 
községek teljesen önmagukra vannak utalva köz-
egészségügyi kérdésekben, mert vagy nincsen orvo-
suk — ki az egészségügy leghivatottabb őre — 
vagy ha, van is, rendesen ideje neím engedi, hogy köz-
épületekkel, vágóhidakkal stb. törődjék. 

Igaz ugyan, hogy számos miniszteri rendelet 
előírja az. egyes esetekben a teendőket,*) az intéző; 
körök még sem vehetnek maguknak mindig fárad-
ságok ezek áttanulmányozására, ugy hogy — mint 
a tapasztalat bizonvitja — sok mulasztás történik 
e téren az egészségügy rovására. . 

*) Igen hasznos gyűjtemény Dr. Chyzer Kornél : <As egészségre 
vonatkozó törvények és rendeletek gyűjteménye>. cimü müve 2 kötet-
ben és az oEgészségügyi Értesítő», melyeket munkám megírásánál 
segédkönyv gyanánt használtam. • 
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Az 1876. évi XIV. t.-cz. 139. §-a kötelességévé 
teszi a községeknek, hogy a kormánynak és a tör-
vényhatóságoknak az egészségre vonatkozó rende-
leteit végrehajtsa. Eme rendeletek azonban annyira 
felszaporodtak, hogy igen sok időt venne igénybe 
kikeresésük. Ez ntóbbi körülmény adja e művecske 
létj ogosultságát. 

Czélunk a községek elöljáróságainak áttekin-
tést nyúj tani arról, mit kiván tőlük az állam egyes 
egészségügyi kérdésekben. E könyvecske megkiméli 
őket az erre vonatkozó törvények és rendeletek ki-
keresésétől. A rendeletek és törvények közül lehe-
tőleg csak azokat közöljük, a melyek a községet 
legközvetlenebbül érintik. így pl. a himlőoltást sza-
bályozó rendeletből az orvos, valamint az oltó bi-
zottság teendőit nem emiitjük meg, a mennyiben 
az illetők úgyis esetről-esetre megkapják a "szüksé-
ges utasitást. A higiénikus kérdésekből is leginkább 
csak azokkal foglalkozunk, melyekre a legkisebb 
községben is szükség lehet, mig azon intézmények-
ről, melyek csak nagyobb városokban vannak (kö-
zépiskolák, vizvezetékek, börtönök stb.) egyáltalá-
ban nem szólunk. Nem szólunk oly egészségügyi 
kérdésekről sem, melyek kirendelt szakemberek te-
endőjét képezik (pl. hus- és.másféle élelmi szer-vizs-
gálat). 

Lehetőleg tartózkodtunk elméletektől, egyes 
intézkedések indokolásától, mert ezáltal csak feles-
legesen növeltük volna e munka terjedelmét, — a 
kit e kérdések bővebben érdekelnek, úgyis u tána 
nézhet a megfelelő szakkönyvekben. 



ax Egészségügyi követel-
mények. 

I. Középületek építésénél. II. Temetőknél. III. Vághiclaknál. 

I. Középületek. 

A lakóházak építésénél szóba kerülő egészség-
ügyi követelmények fokozott mértékben ta r tandók 
szem előtt oly épületeknél, a hol sok egyén kényte-
len a nap legnagyobb részét eltölteni. Kiválóan 
fontosak 1. az iskolák, 2. a kórházak. Az egyikben 
a minden káros behatás i j án t rendkívül fogékony 
gyermek szervezetét, a másikban a már beteg testű 
embert fenyegetheti a veszély. 

1. Iskolák. 

A népiskolák épitése tárgyában a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter 1897-ben 72.870. szám 
alatt adott ki rendeletet, melynek lényegét a követ-
kezőkben ismertet jük. 

A telek. Legyen a telek egészséges, lehetőleg 
emelkedett helyen, száraz, nem szennyes ; ne legyen 
közelében olyasmi, a mi port, bűzt, za j t okozhat. 
A hol kénytelenek egészségtelen ta la jon épiteni az 
iskolát, lehetőleg csökkentsük a hátrányos viszo-
nyokat. A nyirkosságot talajfeltöltéssel, árkolással, 
csatornázással, esetleg alagcsövezéssel lehet meg-
szüntetni. A szennyes ta la j ré teg elhordandó. Viz-
áthat lan alapozás, alápinczézés stb. fontos. Igen 
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előnyös a minden oldalról szabad telek. A szomszé-
dos vagy átellenes házak semmi esetre se vegyék el 
a világosságot. , 

A telek közelében egészséges viz legyen besze-
rezhető. 

Iskolaépület. Legalább 6 méternyire az utcza-
vonalon belül kell az iskolát épiteni. Az ablakok 
lehetőleg északkeletre vagy északnyugatra, esetleg 
délre tekintsenek. Az, épülőt a talajtól 0.5—1 mé-
ternyire emelkedjék ki. Feltöltés kavicscsal, homok-
kal vagy salakkal. H a lehetséges, legyen pincze is. 
A íőfalazatnak legalább 60 cm. vastagnak, a fedél-
nek tűzbiztosnak kell lennie. Épitőanyagul legjobb 
a tégla. Az iskolaépület körül biztositani kell az eső-
viz gyors lefolyását, a mit legjobban jó kövezettel 
lehet elérni. 

A telek befásitásánál a fák az iskola ablakait 
ne homályosítsák el. 

.4 tanteremnek legfeljebb 12 méter bosszú-
nak. 6-5 méter mélynek és legalább is 4 méter ma-
gasnak kell lennie. Az alapterület egy tanulóra szá-
mítva l m 2 . 

. A falzat legyen simára vakolva. Meszelésre 
legjobb a korommal vagy okkerral kevert mész. 
Padlózatnak igen czélszerü czementet vagy aszfaltot 
használni, minőség tekintetében ezek u tán követ-
kezik a keménvfa-padlózat. A hol nincs pincze. a 
fapadiózat deszkái 10—15 cm. aszfaltrétegbe 
vagy száraz kavicsra ágyazandók.'A. deszkákat forró 
lenolajjal kell beitatni, hézagok ne legyenek a desz-
kák között. Husz méternél hosszabb tanteremben 
két 'ajtó kívánatos; kirúgó deszkázattal díszített 
a j tórámát kerülni kell. 

Legjobb ablakok azok, melyek keskenyek, ma-
gasra nyulók (csaknem a mennyezetig), sürün állók 
ivezetük azonban ne legyen. Keskeny ablakköz, 
kettős ablak ajánlható. 

Fűtésre legalkalmasabb egy elég nagy köp©-
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nyes vaskályha, mely lehetőleg szellőztető (venti-
láló) berendezéssel ..legyen egybekötve. Szellőzte-
tésre. ozélszerü még a falba levegőbebocsátó csövet, 
az u. n. Tobin-félét késziteni. A kályha elé deszká-
ból készült ellenző való. • 

A tanteremnek legyen fűthető és szellőztethető 
előcsarnoka, a hol esetleg az iskolába korábban ér-
kező gyermekek várakozhatnak is, vagy a hol óra-
közben — a tanterem kiszellőztetésekor •— tartóz-
kodhatnak, és a mely a gyermekek felső ruháinak 
elhelyezésére is használható. • 

ÁrnyékszékEz legyen tisztán tartható, jól 
szellőztethető, lehetőleg- benne az iskolaépületben, 
vagy legalább is az iskolához hozzá kellene épiteni. 
Az árnyékszékeket vizöblitéssel, szellőző kürtőkkel 
keli ellátni, tőzeggel, földdel kellőleg szagtalanítani. 
Ha ez nem vihető keresztül, akkor az iskolán kivül 
kell elhelyezni. Árnyékszék-szobának külön abla-
kozott, ajtóval ellátott előszobája legyen. 

Vizelőhelyeknek leginkább- ajánlhatók lejtős 
fémvályulc. Ha nincs csatornázás, árnyékszék'göd-
röi kell késziteni, a melyet forró aszfaltba mártot t 
téglákkal falazunk ki. Ne legyenek e gödrök tulna-
gyok (100 tanulóra kb. 5 méter8); évenként legalább 
kétszer kiüritendők; a -hol hordós, tonna-árnyék-
szék van, az ürülék földdel, tőzeggel szagtalaní-
tandó. 

Játszó- és tornázó-tér legyen az iskola mellett. 
Erre felhasználható az udvar is, melyet apró homok-
kal és öregszemü kavicscsa-1 feitöltünk, igen jó, ha 
körülötte Icpibos fák vaunak. Télen e helyen kor-
csolyapályát. tanácsos késziteni, a mit az 1890. évi 
52.061. számú v. k. m. rendelet eíőir. 

Kut. Huzamosan használt kut jobban szűri a 
vizet, mint az njonnan épített. A kut a lakóháztól 
legalább 3 méternyire (1885. évi XXIII . t.-cz.), ár-

*) Az árnyékszékről és kútról elmondottakat magánházak épí-

tésénél is figyelembe kellene venni. 



-328 

nyékszéktől, trágyagödörtől legalább 20 méter-
nyire essék. A föld vizárja ne áramolják a kut fölé, 
tehát lejtős területen a kut legyen a telek emelke-
dettebb helyén. Födöt t és szivattyús ku t a czél-
szerü. Húzós kutaknál a vedret vaspánttal kell el-
látni, falzata emelkedjék ki a környezetből, tehát 
legyen magasabb, mint az udvar és legyen kikö-
vezve. Uj kutat nem szabad addig használni, mig 
a szakértői vizsgálat a viznek jóságát, egészséges 
voltát meg nem állapította. Megvizsgálandó, nincs-e 
becsurgás az árnyékszékekből, vagy más tisztáta-
lan helyről. 

Ismételten figyelmezteti e higiénikus követel-
mények keresztülvitelére 188S-ban az 5926. sz.v. 
k. m. r., mely a jó ivóviz mellett az iskola gyakori 
szellőztetését számos betegség megelőzésére alkal-
masnak tüntet i fel. 

A tanitó és szolga lakása benne lehet az épü-
letben két osztályú iskoláknál, több osztályuaknál 
legyen külön. 

Függelék: Iskolapadok. Az iskola berendezése 
közül a gyermekek egészségére legnagyobb fontos-
sággal bir az iskolapad. Az iskolapad legyen olyaD. 
hogy a gyermek teste és tagjai kényelmes és ter-
mészetes helyzetben legyenek. Lehetőleg kétüléses, 
elmozdítható padok vásároltassanak (v. k. m. r. 
62,986/1898). Különféle kora és nagyságú gyerme-
kek részére különféle iskolapad való. Kívánatos, 
hogy a község megbízható gyárból mintákat ren-
deljen és kipróbálás u tán 3—4-féle nagyságú padot 
szerezzen be. H a helybeli asztalossal készíttetik a 
padokat, a minisztérium szívesen küldi meg a mé-
reteket. ' 

2. Kórházak. 

Eddig még igen kevés község rendelkezik kór-
házzal, bár több izben történtek a belügyminiszte-
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r ium részéről felhívások ilyenek felállítására (1896. 
évi 53,183. sz. b. m. r.) A millemujni kiállitás falu-
jában egy mintakórházat muta t tak be, melyhez ha-
sonló — berendezéssel együtt — 15,000 koronába 
kerül. Oly összeg ez, melyet a csak némileg módos 
községek az ügy humánus voltára való tekintetből 
szivesen áldozhatnak. 

Igen nehéz volna egységes utbaigazitást adni 
a kórház felépitésére, mer t talán sehol setai játszik 
a rendelkezésre álló pénz oly nagy szerepet, mint 
itt . Hiszen az egyszerű baraktól a pavillonrend-
szerben épitett kórházakig oly sok átmenet van! 
Egyébként az épitésre és fölszerelésre nézve szive-
sen szolgál tanácscsal a belügyminiszteriujm köz-
egészségügyi osztálya. . 

Csak pár szóval emlitsük meg a mindenütt 
szem előtt tartandó követelményeket. 

A kórháznak nem keli monumentális épület-
nek lennie. Czéljának sokkal jobban megfelel, ha 
távol az utcza zajától és porától lombos fák közé 
van rejtve és szerény külsejű (b. m. r. 1893. évi 
65,516. sz. a.). 

Az épület egészségügyi követelményeire nézve 
nagyjából állnak az iskolánál elmondottak. A kór-
házaiméi az ott emiitetteken kivül arra is kell ügyel-
ni, hogy a falak, plafon és padló viz- és légáthatla-
nok legyenek. Ez elérhető olajfestékkel való bevo-
nás által. Ha likacsos (porozus) a fal, fertőző csirokat 
és rossz szagot vehet magába, továbbá nehezen fer-
tőtlenithető és tisztitható, A kitűnő szellőzés egyik 
fontos kellék. 

Kórház épitésébez belügyminiszteri engedély 
szükséges (K. R. T. 56. §.), a melyet sohasem tagad-
nak meg, ha a létesítendő intézet számára kijelölt 
hely a közegészségügy kívánalmainak megfelel. Az 
1898. évi 133,000. sz. b. m. r.-hez mellékelt szabály-
zat megkívánja, hogy a létesítendő épület helyszíni 
elhelyezését, rendeltetését és beosztását, úgyszin-
tén az épület berendezését •— vizzel való ellátás, 
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ürül ekek eltávolítása, csatornázás, szellőztetés, 
fűtés, világítás — fel tüntető tervrajzok előzetes 
felülbírálás és jóváhagyás végett a belügyminisz-
tériumhoz f el'terj esztendők. 

Előbb megállapítandó, mily rendszer szerint 
lesz épitve, hány ágyra van tervezve, hány és mily 
kórosztályra lesz felosztva, a kórszobák mily lég-
ii rt ar ta lommal fognak birni, milyek lak- és mellék-
helyiségek lesznek benne ós a költségekre minő fe-
dezeti módozatok állanak rendelkezésre. 

Hevenyfertőző és ragályos betegek legyenek 
elkülöníthetők: 

Törvényeink ház- és földadómentességet biz-
tosí tanak a kórházak részére (1868. évi X X V . és 
X X I I . t.-cz.). 

A kórházak szervezetét és felszerelését az 1902. 
évi 35,000. számú b. m. r. 1—3. (§-a i r ja elő. 

II. Temetők. 

' Minden község köteles egy, a helyi népesedési 
és egészségügyi viszonyoknak megfelelő, kellőleg 
berendezett községi temetőbelyet fentar tani . E kö-
telesség alól csak az esetben engedhető kivétel, ha 
a. községben egy vagy több felekezeti olyan temető 
létezik, melvekben a temetkezés szabadsága bizto-
sítva van (K. R. T. 116. §.). " 

Lehetőleg egészen szabadon fekvő sik terület 
választandó temetőnek. Az 1881. évi XLI . t.-cz. 
értelmében a községeknek joguk van temetőre al-
kalmas helyet kisaját í tani . Lej tős terület azér t nem 
jó, mer t a talajvíz innen a mélyebben fekvő kutak-
ba szűrődik. Legjobb a homokos talaj, melyben 
esetlég kevés agyag lehet. A talajvíz mélyen feküd-
jék a . felszíntől. f A lakóházak legalább 100 méter 
'távolságban, ku tak 50 méternyire legyenek a teme-
tőtől. 
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A sir ok té rmér téke szabályozva 'nincs ugyan, 
de egészségügyi szempontból következők szem előtt 
t a r t ása a ján lha tó : Nagy sir legyen legalább 1.90 
mély és hosszú, valamint 0.94 méter széles; a gyer-
meksir pedig 1.26 m. mély legyen. A község köteles 
a sirásóknak ezen mértéknek megfelelő eszközt be-
szerezni. Egy sirba több hullát temetni tilos. 

Kívánatos lenne, hogy minden temetőben 
halottas kamara is volna, főleg ragályos betegség-
ben elhunytak kiterítésénél ez a legczélszerübb mód 
a fertőzés meggát lására. 

A temetők befásitandók. A K. R. T. 118. §-a 
értelmében elhagyott temetők beépítése csak az 
utolsó temetkezéstől számítandó 30 év lefolyta u tán 
engedhető meg. . . 

III. Vágóhidak. 

Vágóhídnak mindazon községben kellene 
lennie, a hol a húsfogyasztás jelentékeny*) (mint ezt 
az 1888. évi VII . t.-cz. 14. §-a rendeli). Azonban ahol 
kevesebb állatot vágnak le, ott is czélszerü köz-
tisztasági és egészségi szempontból vágóhíd építése. 
Fontos ez azért is, mer t számos állatbetegség csak 
a vágatás alat t ismerhető fel, de a pontos egészség-
ügyi szemle jóformán lehetetlen, ha több helyen és 
nem egy, állandóan ellenőrizhető épületben vágják 
le az állatot. 

A hol vágóhíd felállítása anyagi szempontból 
kivihetetlen, tanácsos egy bekerített és kő vagy tég-
lával kirakott, t isztán ta r tha tó helyet kijelölni az 
állatok vágására (f. ,m. r. 24,062/1892). ¿¡¿ss^z. 

A község által állítandó közvágóhíd emójés^Aj . 
csak építési engedély kell, azonbartósas^p^Sfg^e^iátaí 
építendő magánvágóhidhoz ezenk|$& 'fp|xKatóságr. • 

*) Évenként krb. 150 nagy szarvasmarhalg 
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telepengedély is szükséges. (1895. évi 46.302. sz. f. 
m. r.) 

A vágóhid egészségügyi kellékeit az 1888-ban 
kibocsátott 40,000 sz. f. m. r. 43. §-a- i r ja elő a kö-
vetkezőkben : 

A közvágóhíd a helységen kivül akként állí-
tandó fel, hogy az állatok hozzá ne férhessenek; szi-
lárd alappal, oly padlóval és falakkal kell birnia, 
hogy könnyen és alaposan tisztítható legyen. H a a 
helység bővizű folyó vagy patak mellett fekszik, a 
közvágóhíd a községen alul a folyó viz mellé állí-
tandó, lehetőleg oly módon, hogy az elömlő vérnek 
és egyéb hulladéknak a folyó vizbe közvetlen lefo-
lyása legyen, magától értetvén, hogy a folyóvíznek 
a közvágóhídon aluli része marhaitatóul semmi szín 
alatt sem használható. A közvágóhidnak ily helyre 
leendő épitésére kért telepengedély kiadásánál a 

vizjogi törvény 24. §-ának a vizek fertőzésére vo-
natkozó határozatai szem előtt tar tandók. A hol a 
közvágóhíd folyó viz mellett nem állítható fel, ot t 
elegendő mennyiségű vizet adó kút ta l vagy kutak-
kal látandó el és ínély gödör (emésztő gödör) készí-
tendő, mely a közvágóhiddal csatorna által összekö-
tendő, hogy a vér és egyéb hulladék abba közvetle-
nül befolyhasson. Az ily csatorna és az emésztő gö-
dör műiden 24 órában hatályosan fertőtlenítendő, 
a közvágóhíd helyiségei és berendezési tárgyai min-' 
den vágás után alaposan megtisztitandók és lemo-
sandók. _ • , 

Ugyanezen rendelet 44. §-a szerint a magánvá-
góhldak felállítása és fertőtlenítése tekintetében 
a közvágóbidakra vonatkozó szabályok irányadók. 



S) Fertőző betegségek elleni 
intézkedések. 

A fertőző betegségekkel (járvány, ragály) szem-
ben igen áldásos tevékenységet fejthetnek ki a köz-
ségek, hiszen számos statisztikai adat bizonyítja, 
hogy azon helyek, a hol a higiénikus intézkedése-
ket pontosan betart ják, egészen menték maradnak 
azon ragályos betegségektől, melyeknek a szomszé-
dos városokban számos ember esiett áldozatul. 
Példa gyanánt elegendő a kolera-járvány okra rá-
mutatni, amelyek manapság éppen a czélszerüen 
keresztülvitt egészségügyi intézkedések következté-
ben föllépésük után nemsokára megszűnnek, mig 
régebben éveken á t tartot tak. Hasonlóképen áll a 
dolog a himlőnél, bár i t t még mindig nem történik 
meg minden lehető, mint azt a belügyminiszter 
1896. évi 28,687. sz. rendeletében is megemlíti: ,,A 
himlő megszüntetésére vonatkozó szabályzatok és 
rendelkezések, ha pontosan végrehajtatnak, minden 
eszközt megadnak arra, hogy a hólyagos himlő az 
országban teljesen elfojtható legyen. Ha ez még 
nincs elérve, á balsiker oka a törvény, rendelkezé-
seinek hiányos végrehajtásában keresendő." 

Az állam a fertőző betegségek meggátlására 
számos intézkedést követel, kötelezővé teszi a meg-
betegedések bejelentését (K. R. T. 80. §.), a fertőt-
lenítést, járvány7 alkalmával az iskolák bezáratását 
(K. R. T. 33. §.), megtiltj ci cl kolerában, kitört 
veszettségben szenvedők vasúton való szállítását, 



-328 

egyéb fertőző betegeknek elszállítását csak külön 
kocsikban, esetleg külön szakaszban engedi meg, 
(la. m. r. 15,316/1903). 

A fertőző kórok továbbterjedésének meggát -
lasa végett a fertőzésre képes személyeket, tárgya-
ka t el kell távolitani, nehogy a betegséget okozó 
csirák tovább hurczoltassanak. A fertőző ba jok ki-
törését számos higiénikus intézkedéssel előzhetjük 
meg (Prophvlaxis). Legeszményibb óvóintézkedés 
az egyes emberek beoltása, minek következtében az 
illető bizonyos fertőző bajok i ránt nem lesz fogé-
kony, pl. a himlő ellen beoltottak közül járvány al-
kalmával alig 1%, a be nem oltottak közül 60% be-
tegedett meg. Himlő ellen mindenkit, veszettség 
ellen csak azon embert ol t ják be, kit veszet t vagy 
gyanús állat m a r t meg, difteria ellen pedig a difte-
.ritikus beteget vagy a beteggel érintkező egyéne-
ket szokták beoltani. Az állam csak a himlőol tást 
teszi kötelezővé, de minden intelligens embernek 
humánus kötelessége a veszettség- és difteriaellenes 
oltásra a veszélynek ki te t t embereket figyelmez-
tetni, annyival is inkább, mer t ezen oltások soha 
sem járnak semmiféle kárral, ellenben sok esetben 
életmentővé válnak. ' . 

A hatóságokat közelebbről érdeklő fer tőző 
^betegségeket ké t szempontból tárgyaljuk, u. m . 1. 

a fertőző betegségek elhárítása czéljából követendő 
óvóintézkedésekkel (Prophvlaxis) foglalkozunk; 2. 
a fertőző betegségek kitörése esetén követendő el-
járásokkal. . 

I. Óvóintézkedések (Prophylaxis). 

. I. Himlő (oltás ) 

,,A védhimlőoltási ügy állami in tézmény; a ha-
tóság a fönnálló szabályok szerint intézkedik arról, 
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hogy a védhimlőoltás a kellő segédlet kirendelésé-
vel akadálytalanul teljesíttessék". (K. R. T. 92. §.) 

Az 1887. évi X X I L a védhimlőoltásról szóló 
t.-cz. követeli, hogy a védhimlőoltás minden község-
ben évenként történjék. Az elemi iskolába belépő 
gyermek köteles igazölni, hogy sikeresen be van 
oltva, vágy az utolsó öt év alat t valóságos himlőt 
állott ki, ellenkező esetben az egészségügyi hatóság 
megteszi az intézkedéseket a gyermek beoltása 
iránt. • . • . • ' 

Újra oltandók a tanintézetek növendékei 12-ik 
életévük betöltése előtt, az iparostanonczok fölvé-
telük alkalmával, ha az ujraol tási idő előtt 5 éven 
belül valóságos himlőt nem állottak ki, vagy nem 
igazolják, hogy azon időn belül eredményesen be 
voltak oltva. Himlőjárvány esetén a törvényható-
ság elrendelheti a felnőttek kötelező ujraol tását . 

H a az orvos egészségi szempontból szükséges-
nek ta r taná az oltás elhalasztását, ezt bejelenti az 
egészségi hatóságnak, a mely ezen oltásra kötele-
zetteket nyilvántartásba veszi. 

' Az 1887. évi -10,180. számú b. m. r.-hez csatolt 
szabályzat 2-ik §-a szerint az elsőfokú közegészségi 
hatóság az oltókörök megállapítására ós az oltóor-
vosok megjelölésére vonatkozó rendelet vétele u tán 
a rendelet tar ta lmáról értesiti a megjelölt oltóor-
vost, illetőleg orvosokat, valamint a vármegyékben 
a, főszolgabírói járáshoz tartozó érdekelt községek 
elöljáróságait. • 

Az oltásról elmaradottakra nézve az utólagos 
heoltás iránti törvényszerű intézkedéseket az első-
fokú egészségügyi hatóság teszi meg. Ugyancsak ez 
a hatóság a sa já t részéről is meggyőződést tartozik 
szerezni arról, hogy az ujraoltások a törvény, illető-
leg törvényhatósági rendeletnek megfelelőleg eszkö-' 
zöltettek-e. ' ' " • . 

Az 1896. évi 28,637. sz. b. m. r. ezt mönd ja :' : 

„Tapasztal tatot t , hogy á hólyagos himlőt áz 
Dr. TYiesinger Frigyes: A községek teomtője a közegészségügy terén. 2 
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országban sok esetben a vándorczigányok hurczol-
ják szét, kiknek beoitása és a beoltás fogamzásának 
ellenőrzése nehézségekbe ütközik. Azért a törvény-
hatósági közgyűlés a vándorcigányoknak kényszer-
oltását elrendelheti. Ezen határozat alapján a ván-
dorczigányok ott, a hol találtatnak, a legközelebbi 
hatósági orvos által — ha náluk előrement oltás 
nyomai ki nem mutathatók — beoltassanak, vagy 
szükség esetén még hogyha az előző oltás nyomai 
megvannak is, ujraoliassanak, esetleg karhatalom-
mal. ' 

2. Kolera. 

Ez a nyavalya bizonyítja legjobban az egész-
ségügyi intézkedések pontos keresztülvitelének 
szükséges voltát, mert mig azelőtt a kolera-járvá-
nyok alkalmával hazánkban is sok ezer ember pusz-
tult el, a legutóbbi — melynél legnagyobb szigoru-
sággal vitték keresztül a hatóságok az előirt intéz-
kedéseket — hasonlíthatatlanul kevesebb áldozatot 
követelt. Szefcnbetünő az is, hogy mig azelőtt a ko-
lera-jáivány éveken át uralkodott hazánkban, most, 
ha be is czipelik, néhány hónap alat t el van fojtva. 

A kolera ellen mindenkinek tőle telhetőleg le^ 
het és kell védekeznie s azért, ha az országban bár-
hol fellépett ez a járvány, a hatóságok figyelmez-
tessék idejkorán a népet az 1892-ik évi 78,771. sz. 
b. m. r.-ben közölt következő életrendi szabályok 
betar tására: . 

1. Szigorú mértékletességet kövessünk ételben, 
italban, munkában és élvezetben. Kerüljük azért a 
gyakori és sok étkezést, részegeskedést, testi és szel-
lemi munkában való megerőltetést, éjszakázást és 
nemi kicsapongást. 

2. Az étkezésre nézve maradjon mindenki a 
szokott tápszerei mellett, ha tudniillik azok eléggé 
táplálók és könnyen emészthetők. A vacsorát, mely 
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bőséges ne legyen, néhány órával a lefekvés előtt 
kell elkölteni. A hasmenésre haj landók igyanak 
makk-kávét, csokoládét; a borivók jóminőségü vö-
rös bort és kerüljék mindazon ételeket, melyek ná-
luk hasmenést szoktak előidézni. I talul legczélsze-
rübb a t iszta friss viz, avagy a jóminőségü bor, va-
lamint friss ásványvíz (borviz, savanyúvíz); rossz 
bor, tökéletlenül forrot t sör ár talmas. • 

Igen káros lehet az egészségre nézve továbbá 
az olyan viz, a mely szeméthulladék, ganajlé, ár-
nyékszék közelében fakadt és azoknak beszivárgása 
által beszennyeződhetik és az olyan folyóviz, mely 
csatornák beszájadzásáho'z közel meri t te te t t . Gyak-
ran a viz hűtésére használt jég is ártalmas, ha tisz-
tá ta lan helyről gyűjt ik. 

Tisztáta lan avagy gyanús vizet homok, kavics-
rétegen á t kell filtrálni, még jobb a gyanús vizet fel-
forralni és lehűtve kevés borral, pálinkával avagy 
czitrojmlével vagy kevés eczettel, esetleg 4—5 csepp 
hígított sósavval elfogyasztani. 

3. Czélszerü naponként mérsékelt testmozgást 
tenni a szabadban. j 

4. Alkalmas ruházat védje a testet az idő vi-
szontagságai ellen. Kik könnyen meghűlnek és has-
menésre hajlandók, viseljenek hasukon és lábaikon 
melegtartó kelmét (flanelt). 

5. A lakhely száraz, világos, tágas és jól szel-
lőzött legyen; nedves, homályos és dohos szobák-
ban való lakás, kivált ha még azokban sokán van-
nak együtt, felette ártalmas. , 

6. A tisztaság ugy a testre, mint a ruházatra , 
ágyneműre és lakásra nézve szigorúan fen tar tandó; 
ugyanazért gyakran kell mosakodni, ' időnként fü-
rödni; a ruhá t és ágyneműt gyakran kell kiszellőz-
tetni és tisztával fölváltani; a lakásban, a lakás kö-
rül szennyet nem szabad megtűrni . Ártalmas a tar-
tózkodás olv helyeken, melyeknek levegője rothadó 
állati vagy növényi hulladékok bűze által van meg-

22* 
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fertőztetve; legveszélyesebbek a többek közt a ver-
mek, ganéj dombok, árnyékszékek stb., b a azokba 
kolerások bélürüléke, hányadéka került . 

7. Az egészség fentar tásának feltételeihez tar-
tozik még a kedélynyugalom, bátorság, ellenben 
ártalmas a nagy félelem, aggodalom, bizalmatlan-
ság. i 

A K. R. T. előírja, hogy kolera-járvány közele-
désekor minden községben a járvány-bizottság 
azonnal megalakuljon. A hatóság figyelmeztesse az 
orvosokat, családfőket, vendéglősöket, közlekedési 
vállalatokat a kolerának, sőt arra nézve csupán gya-
nús megbetegedések rögtöni bejelentésére. 

Megbetegedéseket, különösen az első koleraese-
teket, ha csak egy eset mutatkozik is, az t a hatóság 
a belügyminisztériummal közli. 

Gondoskodjék a hatóság arról, különösen a jár-
vány első esetei felmerülésének gyanújánál , hogy 
a betegség minősége gyorsan és lelkiismeretesen ki-
puhatoltassék. 

Az 1894-ik évi 78,571. számú belügyminiszteri 
rendelet előírja, hogy ha valahol az országban ko-
lera-járvány van, a köztisztaság megőrzése fokozot t 
szigorúsággal ós pon tossá ggal - eszközöl fessék. 

A rendőrkapitány, illetőleg községi biró az elöl-
járóság egy tagjával , lehetőség szerint hatósági or-
vos közbenjöttével, hetenként egyszer helyszíni vizs-
gálatot tar tson az utczák, köz- és magánépületek 
helyisegeiben és udvarában a t isztaság és egészség-
ügyi rendszabályok megtar tásának ellenőrzése vé-
gett és a tapasztal t hiányok pótlásáról, va lamint az 
elkövetett mulasztás megtorlásáról gondoskodjék. 

A községet á t fu tó utak árkai lcitisztitandók és 
' ezek vizének állandó lefolyás biztositandó. 
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3. Tüdővész. 

Ezen fertőző betegség ellen, mely alattomosan, 
de állandóan megtizedeli az emberiséget,- szünet ' 
nélkül szedi áldozatait a lakosság minden rétegé-
ből, a legszebb korban munkaképtelenné teszi az 
embert, csak u jabb időben indult meg erélyesebb 
akció. A gümős tüdővész (hektika, tuberkulózis) el-
ter jedettségét bizonyít ja a legújabb statisztikai 
kimutatás , mely szerint Magyarországon állandóan 
% millió ember szenved e ba jban és évenként 
70,000-en pusztulnak el: Átlagosan az összes halá-
lozások 10%-át a tüdővész okozza, 

Mig egyéb fertőző betegségben szenvedők, ágy-
ban fekvő betegek lévén, első sorban közvetlen kör-
nyezetüket teszik ki a ragá-lyozás eshetőségének, 
addig a tüdővészesek tömege az egészségesek között 
jár és szerteszórhatja betegségének csiráit köpetével. 
Ezt megakadályozni minden elfogadható módon a 
hatóságok és a társadalom kötelessége. 

A belügyminisztérium szívesen megküldi a tü-
dővészről szóló népszerű ismertetéseket akár falra-
gaszok. akár könnyen érthető könyvecskék alakjá-
ban (34,529/1899 ' és 25,667/1898 . sz. b. m. r.). 
Ennek czélj ctZ, hogy a tüdővész lényegéről, terje-

désének okairól, módjairól és az ellene való véde-
kezés lehetőségéről a lakosság közt helyes fölfogás 
ter jedjen el. 
. Az 1897-ben kiadott 49851. számú b. m. r.-ben 
olvasható, hogy7 a tüdővészben való megbetegedésre 
leginkább azok hajlamosak, kik születésüknél fogva 
gyengék és satnyák, azok. a kiket rossz vagy hiányos 
táplálkozás, rossz levegőben, egészségtelen lakás-
ban, va,gy7 ilyen munkahelyiségben való huzamos 
tar tózkodás és általában kedvezőtlen életviszonyok 
meggyengítettek. E- mia t t a lakások egészségi vi-
szonyait minden rendelkezésre álló eszközzel javi-
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tani kell, különös figyelmet forditva a gazdasági és 
uradalmi cselédlakások egészségi viszonyainak 
javítására. A hol a népség nem szegénységből, ha-
nem megrögzött rossz szokásból táplálkozik rosz-
szul é.s czélszeriitlenül, tanítás, rászokta tás u t j á n 
sok érhető el, hogy idővel jobb táplá lkozásra tér-
jen át. Nagy gond fordítandó a piaczra kerülő élel-
mi és tápszerek minőségének és tápláló értékének 
hatósági felügyeletére és ellenőrzésére (főleg tej és 
tejtermékek). Iszákosság ellen is minden megteendő. 

Tisztaság lakásban, munkahelyeken, ruházat-
ban és az emberi testben hathatós óvszer. Minthogy 
a betegséget főleg a beszáradó köpet terjeszti , azért 
a betegek oly módon helyezendők el, hogy a köpet 
ár ta lmat lanná tótessék, (kórházakban külön szobá-
ban feküdjenek, magánlakásban pedig vizzel tel t 
köpőcsészék használandók). 

Oly helyeken, a hol több ember fordul meg, 
a .kellő t isztaság gyakori szellőztetés, nedves ru-
hába burkolt kefékkel való seprés stb. által állan-
dóan tar tassák fenn. A közönség ne köpködjék a 
padlóra, hanem vizet tar ta lmazó edénybe; az 
ilyen köpőedények használa ta legyen lassan köz-
tudat tá . (34,529/1899. sz. b. ím r.) • 

A tuberkulosis terjedésének gyári ipartelepe-
ken való korlátozása tá rgyában az 1898. évi 55,189. 
számú k. m. r. intézkedik, ennek értelmében a még 
munkaképes tüdővészes egyének lehetőleg külön he-
lyiségekben, vagy legalább is a többiektől elkülöní-
te t t fekhelyeken helyezendők el. Munkatermek tisz-
taságáról, szellőztetéséről, továbbá mosdás ra szol-
gáló helyiségekről gondoskodnia kell a munkaadó-
nak. Figyelem fordítandó az élelmi szerekre is. 

Az iskolákra vonatkozólag 1898-ban a 62,986. 
számú v. k. m. r. megkívánja az iskolák gondos szel-
lőztetését, A naponkénti seprésnél a por felkeveré-
sét i t t is nedves ruhákba hurkolt kefék használa-
tával kell meggátolni. Ellenőrzendő, hogy a padlóra 
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való köpködés t i lalmát betar t ják-e? Mindenütt le-
gyenek vizet tar ta lmazó köpőcsészék, melyeknek 
ta r ta lmát naponként az árnyékszékekbe kell üríteni. 
Az ivásra használt poharak minden használat u tán -
vízzel öblitendők ki. ^ . . 

Kötelességük a hatóságoknak megakadá-
lyozni azt is, hogy a tüdőbeteg cz élsz eriitlen maga- • 
tartáséival közvetve vagy közvetlenül akár jóhiszé- • 
müleg is másokat fertőzhessen. így a többi közt . 
minden lehetőt el kell követni, hogy a tüdőbetegek 
ne tar tózkodjanak tehénistállókban, ama sok vi-

déken elterjedt téves felfogásnak hódolva, hogy be- • 
tegségük ott a kigőzölgéssei telt levegőben meggyó-
gyul. Aímellett. hogy épp ellenkezőleg bajuk súlyos-
bodását érik el, a t akarmánynak köpettel való fer- -
tőzése által az ál latokat is betegekké, az istállók- • 
bari t a r to t t edények szennyezése u t j án pedig a te je t 
fertőző képességűvé teszik. E mia t t az 1898-ik évi ' 
76,453-ik száma b. m. r. megt i l t ja a tüdővészesek-
nek a tehénistállóban való tartózkodását , azokban 
az alvást, a te jgazdaságban való alkalmazásukat. 

Nehogy a gümőkór a beteg állatok húsának • 
fogyasztása által te r jedjen az emberre, az 1890-ik 
évi 37,485-ik számú f. m. r. az általános gümőkór-
ban szenvedett állat busát egészben elvonatja a fo-. 
gyasztásból. 

Ugyancsak az állatok gümőkórjának az em-
berre való át ter jedését óha j t j a meggátolni az 
1896-ik évi 54,061. sz. f. m. r., mely a gümőkórban 
szenvedett hízósertések szalonnájának és zsírjának 
csakis technikai célokra való felhasználását engedé-
lyezi. 

H a a tüdővész terjedése elleni rendeleteket 
mindenüt t 'pontosan végrehaj t ják, az intézkedések 
céltudatos alkalmazása által idő mul tán számok-
ban kimuta tható eredmény lesz elérhető. 1 

i 
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4. Fontosabb állatbetegségek, melyek az emberre is 
átterjedhetnek. 

Az állatbetegségek némelyikét az ember is 
megkaphatja. A dolog természeténél fogva i t t a fer-
tőzésnek leginkább az állatokkal bánö egyének van-
nak kitéve, igy pl. a takonykór többnyire az ilyen 
betegségben szenvedő lovakkal bá,nó kocsisokra 
ragad át. De megbetegedhetnek mások is, még pe-
dig vagy az állattal való közvetlen érintkezés (ve-
szett eh marása), vagy közvetett érintkezés folytán 
(pl. lépfenében elhullott dögről a legyek vihetik át 
az emberre e betegséget). A fertőzés terjesztője le-
het a beteg állat liusa is, ha valaki azt nem jól meg-
sütve élvezi, végül az elhunyt állat egyes szervei : 
bőre, szarva, stb., melyet ipari czélokra használ-
nak fel. . 

Nemcsak az emberi járványok, de az állat-
járványok behurcoMsának meggátlására is létez-
nek nemzetközi intézkedések, igy pl. az 1891. évi 
IV. t.-cz. a Svájczczai létrejött egyezményt ik ta t ja 
törvénybe, melynek értelmében a friss állati bőrök 
szállítására használt vasúti kocsik, hajók fertőtieni-
teli dők. 

Nem tekintve az óriási nemzetgazdasági ká-
rokat, melyeket egy-egy áll átjárván}7 okozhat, köz-
egészségügyi szempontból is rendkívül fontos az 
állatbetegségek- ellen a legerélyesebb intézkedések 
foganatosítása. Az állategészségügy rendezéséről 
szóló 1888-ik évi VII. t.-cz. hatósági felügyelet és 
intézkedés tárgyává teszi az állati betegségek és 
járványok elfojtását is. Eme törvény rendelkezései 
közt megemlitendők : 

A házi állatok birtokosai kötelesek az állatok 
elhullását a községnek bejelenteni, mely ezt a 
szükséges intézkedés végett az állatorvosnak (eset-
leg községi vagy körorvosnak) és az elsőfokú ható-
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ságnak bejelenti. Az állatorvosok is kötelesek a ra-
gadós betegségek eseteit bejelenteni. Addig is, mig 
á hatóság a szükséges óvóintézkedések foganatosí-
tása iránt intézkedik, a község a beteg állatnak 
szigorú elkülönítéséről és a netáni ragadós beteg-
ség elhurcolásának megakadályozásáról gondos-
kodik. (22. §.) " 

Ragadós betegségben vagy annak gyanújá-
ban vagy a fertőzés gyanújában álló állatok elkü-
l'ömtendők, őriztetendők és megfigyelés alá ve-
endők. (29. §.) 

Ragadós betegségek kitörésekor vagy. ily be-
tegség gyanúja esetében a község területén a kü-
lönböző istállókból való állatok közös legeltetése, 
bizonyos legelőknek, továbbá közös használatra 
szánt kutak, itatok és úsztatok használata és a beteg 
vagy7 gy7anus állatoknak nyilvános vagy közös uta-
kon való forgalma, nemkülönben a kutyáknak kó-
borlása tilos. (31. §.) . • 

Az istálló elzárandó, csak az állatok gondo-
zásával megbízottaknak szabad ott tartózkodni. 
(32- §•) • . 

Az istállók és egyéb_helyek, továbbá a beteg 
és gyanús állatokkal érintkezésbe jött eszközök, 
tárgyak, az állatokkal érintkezésbe jövő szemé-
lyek ruházata fertőtlenítendő. (35. §.) 
' Az eímlitett törvény korlátozandónak t a r t j a 

(30. §.) ezen állatok nyers terményeinek, nemkülön-
ben ólv tárgyak használatát, értékesítését és forga-
lomba hozatalát, melyek ilyen állatokkal érintke-
zésbe jöttek, vagy melyek ragadós betegség elhur-
czolásra alkalmasak. ' . • 
' Úgyszintén megtil t ja (34. §;•.) ' forgalomba 

hozni valamely7 ragadós betegségben elhullott vagy 
leölt állatnak' hulláját , ily állatok hulláinak azon 
részét, melyek a betegség elhurcolására alkalma-
sak (hus, bőr, belek, szarvak). Végül „elrendeli az 
alomtrágya ártalmatlanná tételét. 
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Az 1891-ik évi 32.686. sz. f. na. r. az esetben 
t a r t j a megállapitan dónak a járvány jelenlétét, b a az 
első megbetegedés lépfenénél 14, takonykór, ille-
tőleg bőrféregnél 60 állaton lépett fel. 

Azon állatbetegségek közül, melyek az em-
berre is á t ter jedhetnek és ránézve végzetessé vál-
hatnak, legfontosabbak a) a veszettség, b) lépfene, 
c) takonykór. Ellenben az élősdiekkel, melyek szin-
tén ¡diátokról terjednek át az emberre, amennyi-
ben ez i rányban hatósági intézkedésre ailíg' van 
szükség, nem foglalkozunk. • 

a) Veszettség. 

A veszettség (dühösség, viziszony) leggyako-
ribb a kutyáknál, de más állatnál sem tar tozik a 
ri tkaságok közé. E -betegség mérge az állat nyálá-
ban van, mely harapás által jut az emberbe. Azelőtt 
az ilyen szerencsétlen ember a legkínosabb halálnak 
nézet t elébe, de m a m á r az idejekorán alkalmazott 
Pasteur-féle oltásokkal az illető megmenthető az 
életnek. 

Az 1888-ik évi VII. t.-cz. V. fejezete a veszett-
ség továbbterjedésének meggátlása czéljából a kö-
vetkezőket lcivánja: 

Mihelyt valamely állaton a veszettség meg-
álla-pittat-ott. leölését és hullájának szőröstül, bő-
röstül A7aló ki ir tását a hatóság elrendelni tartozik. 
A veszettségnek vagy fertőzésnek gyanújában álló 
ku tya és macska hasonlóképen a ha tóság rendele-
tére kiirtandó. 

I l a másféle házi állatot Areszett ku tya meg-
mart , A7agy h a az a A7eszettség gyanújában áll és 
birtokosa ki i r tásába bele nem egyezik: ily állat 
hatósági felügyelet alat t vagy a birtokos házában 
A7agy a birtokos költségén, házán kivid elkülönítve, 
még pedig a ló és szarvasmarha négy hónapig, a 
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juh, kecske és sertés 3 hónapig tar tandó. Ily állat is 
a veszettség tüneteinek jelentkezésekor azonnal 
k iü tandó. 

Mindenki köteles a bir tokában levő vagy gon-
dozására bízott és veszettség gyanújában álló álla-
tot vagy leölni és a hatóságot értesíteni, vagy a ha-
tóság intézkedéséig biztos helyre zárni. Amennyi-
ben a veszettség gyanújában álló ku tya embert 
mar t meg, az ilyen kutya a hatóság által a veszett-
ség megál lapi thatása céljából őrizetbe vehető. 

H a veszett vagy veszettség gyanújában álló 
kutya (vagy más állat) kóborol, a hatóság tar to-
zik a szomszéd községeket erről értesíteni és az il-
lető állat kiirtásáról intézkedni. Ily esetben elren-
delendő, bog}7 a községben, valamennyi kutya meg-
kötve tartassék, vagy pedig biztos szájkosárral pó-
rázon vezettessék, a szabadon járó kutya kiirtandó. 

H a valamely községben a veszettség járvány-
nyá. fajul, valamennyi kutya és macska ki i r tása el-
rendelhető, avagy a hatóság a viszonyoknak meg-
felelően máskép is intézkedhetik. 

Veszett vagy veszettség gyanújában álló áll'at 
húsának, tejének vagy bármely más terményének 
forgalomba hozatala vagy felhasználása tilos. Ily 
állatokon gyógyitási kísérleteket vagy véres műté-
teket csak a hatóság engedélyével szabad végezni; 
ily állatok boncolása csak az állatorvos vagy más 
orvosnak engedhető meg. 

E m e törvényczikk végrehajtásáról szóló 
40.000/1888 f. m. r. még hozzá teszi a következő-
ket : 

A veszettség mia t t leölt állat hullája a dög-
térre kiszállítandó és ott bőrét keresztmetszések-
kel ellátva 2 méternyi métységben elásandó. 

A betegség keletkezésének oka kipuhato-
landó és az idevonatkozó felvételi jegyzőkönyv a 
minisztériumhoz felterjesztendő. H a veszett állat 
hasznos háziállatot megmart , felügyelet alat t tar-
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tandó és ha gyanús kórtüneteket nem muta t , az il-
lető községen belül való használatát az elsőfokú 
hatóság megengedheti, de ily állatot közös legelőre 
ha j tan i tilos. Ugyancsak tilos a fertőzés gyanújá-
ban álló állatokat a felügyelet ideje a la t t közfo-
gyasztásra levágni. Mihelyt pedig gyanús tünetek 
muta tkoznak ily állaton, tu la jdonosa köteles azt 
vagy azonnal leöletni, vagy biztos helyen elkülöní-
teni és a helyi hatóságnak jelentést tenni. 

H a veszettség gyanújában álló ku tya embert 
mar meg, a hatóság a kutyá t befogat ja és ha ve-
szélylyel nem jár, őrizetbe veszi, hogy megáliapit-
tassék, vá j jon a kutya veszett volt-e. H a a ku-
tya elhull, az a veszettség megállapítása végett ál-
latorvos vagy más orvos által felboncolandó. 

A veszett állatok fekhelye szabályszerűen 
fertőtlenítendő, alomszalma, pokrócok és egyéb 
fertő tlenitésre nem alkalmas tá rgyak rnegége-
tendők. 

A 37,485/1890 sz. f. m. r.-hez csatolt „Sza-
bályrendelet a husvágás iránt" nem engedi m e g a 
veszettségben, lépfenében stb. szenvedő állatok hú-
sának felhasználását. H a ezen betegségek valame-
lyike m á r az élő állaton megállapítható, levágását 
nem szabad megengedni. A hus akkor sem bocsát-
ható fogyasztásra, ha eme betegségek valamelyi-
kének .gyanúja fenforogna. E betegségek fertőzése 
gyanújában álló állatok is csak a beteg ál lat tal való 
érintkezéstől számítot t bizonyos idő elmulta u tán 
vághatok le, mely lépfenére hat nap, veszettségre 
nézve szarvasmarhánál 4 hónap, juh, kecske és ser-
tésnél 3 hónap. 

Az 1894-ik évi 26,705. sz. b. ml r. ezt m o n d j a : 
, ,Ha valamely állat embert mar meg, a ma-

rási esetet be kell jelenteni a hatóságnak, mely az 
elsőfokú hatóságnak tesz erről jelentést. A jelen-
tésben a megmar t egyén nevét, ál lását és az érde-
kében t e t t intézkedéseket kell megemlíteni . Az 
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állat lebunkózandó, bonczolandó és a bonczjegyző-
könyv az elrendelt állategészségügyi intézkedések-
kei együtt a földmivelésügyi miniszterhez terjesz-
tendő." 

A veszett vagy veszettség gyanújában álló 
állatok által megmar t egyéneknek védoltás céljá-
ból való felküldése iránt lehetőleg azonnal intéz- ' 
kedjenek a hatóságok (1898. évi 105,063. b. m. r.), 
mert minél előbb végeztetnek a Pasteur-féle oltások, 
annál biztosabb sikerrel járnak. A veszettség már 
ki törhet 14—18 nap múlva, sőt még rövidebb idő 
ala t t is a megmar t emberen." Az országos közegész-
ségügyi tanácsnak- véleménye szerint teljesen ki 
van zárva annak lehetősége, hogy a megmar taknak 
veszettség elleni beoltása r á juk nézve valamely 
káros következményekkel járna, akkor se, ha a ma-
ró állat ném volt veszett. E tárgyban az intézkedés 
azonban csak a védőoltás fontosságának megma-
gyarázásából és a Pasteur-intézetbe való juthatás 
megkönnyítéséből álljon,(mert erőszakot alkalmazni 
és a megmartakat . akaratuk ellenére beoltani nem 
lehet. 

H a a törvényhatóság a veszettség megállapí-
tását a védőoltásoktól eltekintve is szükségesnek 
tartja,, ennek céljából a maró állatnak mindig csak 
a fejét küldesse be és pedig a bonczolás foganatosí-
tása u t án azonnal 0T % sublimátoldatba már to t t 
ruhába begöngyölve és fürészporral vagy korpá-
val megtöltött , jól zárható rekeszbe csomagolva.' 

1890-ben elrendeli a belügyminiszter 32047. 
sz. rendeletében, hogy a veszett eb által megmar t 
vagyontalan betegek, akik a védőoltásoknak esz-
közölhetése végett Budapestre felutazni kivannak, 
az oltóintézetbe felvételt, a kórházban dij talan el-
helyezést és ellátást, az oltások t a r t a m a alat t — te-
hát 14—21 napig — csak az esetben nyerhetnek, ha 
azt, hogy7 valóban veszett eb által mara t t ak meg, 
hatósági orvosi bizonyítvány nyal, azt pedig, , hogy 
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vagyontalanok,- hatósági bizonyítvány nyal igazol-
ják, és ezenfelül Budapesten megvizsgálva a védő-
oltások eszközölhetésére alkalmasaknak jelentet-
tek ki. Felnőt tek mellé kiséret nem szükséges, de 
gyermekek ugy a felutazásnál, mint az oltások ide-
jére, úgyszintén a hazautazásra mindenkor kísérő-
vel lá tandók el, akik azonban a gyermekek mellet t 
tartózkodva, azokat a kórházi idő alat t is gondoz-
zák, az oltóintézetbe és onnan vissza, a megjelö-
lendő időben vezetik. A vagyontalan kisérők a kór-
házban elhelyezést és ellátást szintén dí j talanul 
kapnak, 

A vagyontalan megmar taka t és kisérőiket az 
emiitett ké t bizonylat alapján az állami vasu tak 
ingyen szállítják, a ha jó vállalatok és helyi érdekű 
vasutak pedig a legolcsóbb, u. n. önkezelési áron 
(34,929/1890. és 71,316/1893. sz. b. m. r.). 

Az 1892. évi 54-298. sz. k. m. r. megkívánja, 
hogy az ebmarás gyógykezelése céljából utazók 
utazásuk. okát és célját a vonatvezetőnél bejelent-
sék. Az u tas t csak az esetben különítik el a többiek-
től, ha útközben őrjöngési rohamok jelensége ész-
leltetnék ra j ta . • 

b) Lépfene. 

. A lépfene kivált a növényevő állatok beteg-
sége, de az emberre is átvihető a beteg állat húsá-
nak élvezése álta-l. Nem r i tka a legyek által ter-
jesztett fertőzés, közvetíthetik ezt állati részek 
(bőr, szarvak) is. 

A veszett állatokhoz hasonlón a lépfenében 
megbetegedettekről is megkívánja az 1888-ik VII . 
t.-cz., hogy mihelyt valamely állaton a lépfene meg-
állapittatott , leöletését és hul lájának szőröstül, 
bőröstül való kiir tását a hatóság elrendelni tar-
tozik. . 
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A lépfenében beteg, vagy ezen betegség gya-
nn jában álló állat busának, tejének vagy bármely 
más terményeinek forgalomba hozatala vagy fel-
használása tilos. 

Az ilyen állatoknál véres műté teke t csak ál-
latorvos végezhet, ily állatok hul lá jának boncolása 
csak állatorvos jelenlétében szabad. 

A betegség gyanújában álló állatok a község 
ha tá rában leendő fogyasztás ós értékesítés céljá-
ból csak az elsőfokú hatóság felügyelete mellett 
ölhetők le; ily állatoknak más ha t á r r a való ha j t á sa 
csalc a másodfoka hatóság engedélye és hatósági 
felügyelet mellett történhetik. 

A lépfene az utolsó elhullási vagy leöletési 
esettől számítot t 14 nap múlva teldp,thető meg-
szűntnek. i 

A földmivelésügyi miniszter 1888-ik évi 
40,000 számú rendelete ezt i r ja elő: . • 

H a valamely állaton a lépf ene jelenségeit ész-
lelik, vagy ezen betegséget csak gyaní t ják is, a köz-
ség elöljárósága erről az illetékes elsőfokú hatósá-
got azonnal értesíteni köteles. Addig is, mig az a 
helyszínén megjelenik, tartozik a község elöljáró-
sága, a következőket elrendelni: - , 

a) a beteg vagy gyanús állatot más állatoktól 
elkülönítve akkép kell őriztetni, hogy lehetőleg más 
ál latot be ne fertőzhessenek; 

b) ugyanígy különitendők el a beteg vagy 
gyanús állattal közös istállóban vagy legelőn volt 
állatok a betegektől vagy gyanúsaktól; 

c) beteg vagy gyanús állat tula jdonosa köz-
vetlen szomszédja ál lat jai t istállóztatni; 

d) az a)—c) pont alat t emiitet t állatok szá-
mára a marhalevelek kiadását megt i l t ja és az ille-
tőket felhívja, hogy a birtokukban levő marhaleve-
let a községi elöljáróságnak megőrzés végett hala-
déktalanul szolgáltassák á t ; 

e) mészárosokat és marhakereskedőket az 
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a)—c) a la t t emiitet t állatok istállóiba való belépés-
től el t i l t ja; 

f) lia valamely állat elhullott, a hul lá t ott, a 
hol elhullt, őrizteti és az embereket és ál la tokat 
távol tar t ja , míg az elsőfokú hatóság megérkezik. 

Az elsőfokú hatóság, mihelyt a lépfenéről 
vagy gyanújának esetéről értesült, a hatósági állat-
orvost a helyszínére küldi, ki esetleg bonczolás u t j á n 
állapítja meg a betegséget és górcsövi u ton megál-
lapí tot t kórisme u t án rendeli el az állat ki i r tását . 
H a a lépfene a községben egyszerre há rom külön-
féle helyen lép fel, vagy legalább 20 állaton tö r ki, 
a lépfene járványosnak tekintendő, é n ü l a szom-
széd községek értesitendők. Az állatok és takar-
mányféle a határból ki ne szállíttassanak, az egész 
község állatai egymással ne érintkezzenek. Idegen 
állatokat nem szabad a községen átbocsátani . 

H a a lépfene a legelőn állandóan ieivö állatok 
• közf lép fel, ez elzárandó,, a beteg állat elkülöní-
tendő. I t a tó és delelő helyek, istállók fertőtleni-
tendők. 

' Az elhullott vagy leölt állatok a dögtérre 
szállitandók ; ha szállításuk veszélylyel járna, a le-
gelő félreeső helyén elásandók. Az állatok bőre ke-
resztmetszésekkel hasznavehetetlenné teendő, a 
dögveremben rá juk egy réteg oltat lan mész, erre 
az ásásnál nyert föld, erre nagyobb kövek és tövises 
bokrok helyezendők. 

A lépfenében vagy annak gyanú jában szenve-
dett állat húsának forgalombahozatala t i l tva van. 

TJjabbi időben több állatbetegség ellen (lép-
fene, sercegő üszök, sertésorbáncz, takonykór -stb.) 

.védőoltásokat eszközölnek. A védőoltg anyagokat 

.termelő budapesti intézet („Laboratoire Pas teur-
Chamberland") csak állatorvosoknak szál l í t ja ' az 
oltóanyagot, kik egyedül vannak jogosítva' az oltá-
sok végzésére. (F. m. r. 13,781/1894.) ' 
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• c) Takonykór. 

A takonykór lovakon, szamáron és öszvéren 
lép fel, melyekről az ezen állatok körül elfoglalt 
emberekre is á t ter jedhet . A takonykór egy fa j 
u. n. bőrféreg, ilyenkor t. i. a rendesen az orrban 
székelő gennyes göbök a bőrben lépnek fel. Ujab-
ban az ál latokat beolt ják malleinnel a takonykór 
ellen; ez az oltás alkalmas az elrejtett takonykór 
felismerésére is (1899, évi 4000. sz. f. m. r.). A mai-
léin reaktió alapján takonykórosoknak felismert 
állatok leöletése u tán a közigazgatási bíróság 1899. 
ovi 1636. sz. a. kelt végzése értelmében a becsérték 
fele kár talaní tás cimén a tulajdonosnak meg-
adatik, . . 

Az 1888-ik évi VII . t.-cz. a, takonvkór, illetőleg 
bőrféreg megállapítása után az állat ki ir tását köve-
teli. E betegség gyanújában álló állat csak akkor 
ir tandó ki, ha birtokosa kártalaní tás nélkül bele : 
egyezik vag}7 ha a kór terjedése ellen a viszonyok 
szerint más módon biztosítás nem szerezhető. 
( '73-74 . §§.) . . . . , 

Takonykóros állat bármely terményének for-
galomba hozatala vagy felhasználása tilos. Az ilyen 
állaton műtétet , elhullása u tán pedig bonczolást 
csak az állatorvos végezhet. A fertőzés gyanújában 
álló állatok 60 napig elkülönítve megfigyelés alat t 
tar tandók. 

Az 1899-ik évi 4000-ik szánni f. m, r. megkí-
vánja, hogy ha valamely állaton (ló, szamár, öszvér) 
a takonykor jelenségeit észlelték, vagy ezen beteg-
séget csak gyanít ják is, erről a község elöljárósága 
az illetékes elsőfokú hatóságot azonnal értesiteni 
köteles. Mig ezen hatóság megbízot t ja megjelenik, 
tartozik a község elöljárósága a lépfenénél előirt 
a)—f) pontok alatti.elkülönítést stb. elrendelni.(Lásd 
31-ik oldal.) Megjegyzendő még, hogy a takonykór-

Dr. AYiesinger Frigyes: A községek teendője a közegészségügy terén. 3 



34 

ban elhullott állat hul lá já t szarvasmarhafogat ta l 
kell a község dögterére szállíttatni és ot t őriztetni, 
mig az elsőfokú ha tóság megbízot t ja megérkezik. 

Az állatok ki i r tása nagyjában véve szintén 
megegyezik a m á r elmondott eljárással. (Lásd 32. 
oldal.) 

A járványt alckor konstatál ják, h a az első be-
tegedés megállapításától számitott 60 napon belül 
legalább 5 különféle fekvésű tanyán, majorban , ud-
v a r b a n vagy istállóban tör ki a betegség. I lyenkor 
ugyanolyan intézkedések foganatositandók, ugyan-
ngy fertőtlenitendök az istállók, kocsik, az állatok-
kal érintkezésbe jö t t eszközök, (mint más fertőző 
ragály esetében. Természetesen akkor is végbez-
viendő a fertőtlenítés, ha csak egy t akonykórra gya-
nús állat is volt az istállóban. 

Figyelmeztetni kell végül azon személyeket, 
kik takonykórra gyanús állatok ápolására alkalmaz-
ta tnak, ezen kórnak az emberekre is á tha tó ragá-
lyozó képességére. Kiknek kezein és arcán sérüié-

5 sek, fekélyek vannak, ilyen állatok gondozására 
nem alkalmazhatók. Takonykórra gyanús állatok 
takarói t használni embereknek nem szabad, épugy 
nem szabad ilyen istállókban hálni; azok, kik ilyen 
állatok körül vannak elfoglalva, ruhá ika t t isztí tsák 
meg minden szolgálat után, melyet az ál lat körül 
teljesítettek, kezüket mossák meg fertőtlenítő folya-
dékkal. 

II. Fertőző bajok kitörése esetén követendő 
eljárások. 

Eddig azon preventív intézkedéseket közöl-
tük, melyeket a községek kötelesek megtenni, hogy 
a fertőző betegségek fel ne lépjenek és ha mégis 
szórványosan fellépnének,. járványnya ne fajulhas-

s a n a k . Az állatbetegségek elfojtása is prophylacti-
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cus el járásnak tekintendő az emberek egészsége 
szempontjából. Lássuk most azon teendőket, melye-
ket az egyes járványok fellépésekor kell követni. 

1. Kolera. 

Az 1892-ben megjelent 78,771. sz. b. m. r. a ko-
lera-ragály továbbterjedésének megakadályozása vé-
get t azt ajánlja , hogy mindenki óvakodjék a kolerás 
ürülékeivel, szennyes ruháival túlságosan érint-
kezni; azért a beteg ápolása közben ügyeljenek lehe-
tőleg a t isztaságra és az ürülékeket, valamint a be-
szennyezett tá rgyakat azonnal távolítsák el, illető-
leg tisztítsák meg és fertőtlenítsék. 

A betegség terjedésének korlátozása leginkább 
a betegek czélszerü elhelyezésétől függ. A hatóság-
nak a.z a feladata, hogy az egészségeseket a betegek-
kel és az ezek által beszennyezett tárgyakkal1 'való 
érintkezéstől oltalmazza. E végből a beteget lehető-
leg izolálja. í l a sa já t lakásán erre megfelelő hely 
van, akkor a beteg ott hagyható, ha azonban a be-
teggel egy szobában többen, kivált idegenek is lak-
nak, akkor a beteg onnan eltávolítandó, vagy pedig 
a lakótársak távoli t tassanak el. - ' 

A hatóság idejekorán gondoskodjék járvány-
kórházakról avagy egyéb alkalmas helyiségről, va-
lamint gondoskodjék a szállásukból elküldöttek ré-
szére szükséglakásról. A kolerás betegek elhelyezé-
sére legczélszerübb teljesen elkülönített kórházi he-
lyiségek felállítása és berendezése, ott pedig, ahol 

•kórházak nem léteznek, alkalmas lakóhelyiségek 
kórszobákká alakitan dók át. A j ár ványk őrházban a 
kolerás beteg azonnal felvétessék, tekintet nélkül 
arra, hogy községbeli lakos-e vagy idegen, képes-e a 
felmerülő költségeket megtérí teni vagy sem. 

Mindazon községek, melyekben vasút i vagy 
hajóállomás létezik és köztudomás szerint orvos is 

3* 
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van megtelepedve, azon utasoknak ápolás céljából 
való átvételére kötelesek, kik vaspályán vagy ha jón 
utazásuk közben kolerába esnek s e m i a t t tovább-
szállitásuk nem eszközölhető. v 

A hatóságok a vasúti, vízszabályozási és álta-
lában nagyobb közmunkák létesítésénél foglalkozó 
munkások kellő elhelyezése, a betegek számára kór-
házak létesítése, azoknak gyógykezelése és ápolta-
t ása iránt az illető vállalkozókat — kik mind erre 
különben-is szerződésileg kötelezve vannak — teljes 
erélylyel szorítsák. 

A betegek czélszerü szállításáról gondoskodjék 
a hatóság, e célra esetleg béreljen kocsikat, mig el-
lenben a kolerabetegnek nyilvános bérkocsik-
ban való szállítását tiltsa meg. A betegek czélszerü 
gyógykezelésére és ápolására nézve intézkedés te-
endő, hogy az orvosi személyzet czélszerüen elhelyez-
tessék és igénybe vétessék, hol pedig hatósági vagy 
egyéb orvos nincs, magánorvosok rendeltessenek ki 
napidijak élvezése mellett a fenforgó szükséghez 
képest. A kiküldött járvány orvosnak lakás szolgál-
tatandó, az orvos lakása megjelölendő. 

A megkívánt mennyiségű gyógyszerről, fer-
tőtlenítő anyagokról gondoskodni kell. A hol gyógy-
szertár nincs, ott a szükséges gyógy- és fertőtlenítő 
szerek kellő felügyelet alat t a községházánál vagy 
helybeli lelkésznél őriztessenek, és az orvos utasí-
tása szerint szolgáltassanak ki. Ápoló személyzet 
fogadtassék fel kellő számban és működésére meg-
felelő oktatásban részesüljön. 

/1 halott-szemle mindig orvos által teljesíttes-
sék. Minden haláleset a halottkéjmnek azonnal fel-
jelentendő, ki a helyszínen rögtön tar tozik megje-
lenni.. a hullának lehető elkülönítését eszközli és a 
szükséges fertőtlenítés i ránt a kellő intézkedéseket 
megteszi és mihelyt a halál kétségtelen jelei muta t -
koznak, az-' eltakarítási engedélyt kiszolgáltatja, 
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minek megtör ténte u tán a kolera-húíla rögtön elte-
met endő. -

Halottas ház legyen minden községben leg-
alább deszkákból felállítva, hová azon bullák, 
melyeknek teljes elkülönítése a magánházaknál nem. 
lenne eszközölhető, lehető rövid idő alat t szállíttas-
sanak. A szállítás kocsin történjék, zárt és beszur-
kolt koporsóban. Kolera hullát szemlére kitenni vagy 
templom elébe és annak belsejébe vinni nem sza-
bad. A halott i torok és halottvirrasztások eltiltan-
dók. 
. A hatóság ügyeljen arra, hogy az utczák t isztán 
tar tassanak, hogy nagyobb városokban a nyilt csa-
tornák naponta vizzel leöntessenek, a házak udvarai 
t isztán tar tassanak, hogy 'mindennemű szerves hul-
ladék és rothadó állomány az ember lakása köréből 
és környezetéből a lehető legtökéletesebben eltaka-
r i t tassanak; hogy a ku tak t isztán tar tassanak, olya-
nok pedig, melyek csatornák közelében vannak és 
kivált nagyobb városokban járványok kiütésére al-
ka lmat szolgáltatnak, vagy már szolgáltattak, előze-
tesen megvizsgáltassanak és a körülményekhez ké-
pest let i l tassanak; végül hogy az árnyékszékek, 
emésztőgödrök és csatornák t isztí t tassanak. 

A kutak vize megfertőztetésének akadályozá-
sára a vizmerités az illetőknek sa já t edényekkel be-
ti l tandó és intézkedés teendő arra nézve, hogy a viz 
a kutgémen levő edényből — melyből- senkinek sem 
szabad inni — az illetőnek sa já t edényébe töltessék; 
ez intézkedésre a járvány t a r t ama ala t t különös fel-
ügyelet legyen. Álló vizek, pocsolyák képződését 
egész erővel igyekezzenek megelőzni, illetőleg azo-
kat megszüntetni . 

A lakosság figyelmeztetendő, hogy a lakóhe-
lyiségek t isztán tar tassanak és lehetőleg gyakran 
szellőztessenek; .egészségelleneseknek ismert lak-
he-lyiségek nevezetesen azok, melyekben a kolera-
járványok alkalmával ismételve solc megbetegedés 
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fordul t elő, egészségi szempontból megvizsgálandók 
ós ha szükséges, hatóságilag bet i l tandók; végül sok 
egyénnek szük lakásban való összezsufoiása lehető-
leg akadályozandó. 

A szegény és ügyefogyott egyének, ha n e m is 
betegek, tápszerekkel és tar tózkodási helyiséggel 
lá tandók el'. Betegülés esetére pedig minden vagyon-
talan orvosi felügyelet alá helyezendő s a szükséges 
gyógyszerekkel is ellátandó. • 
- A lakosság kellőleg figyelmeztessék, hogy • 
kontár gyógyítóktól, kik elten különben is- a megfe-
lelő eljárás legszigorúbban megindítandó, úgyszin-
tén titkos szerek használatától sa já t érdekében óva-
kodjék, betegülés esetében pedig azonnal orvoshoz 
forduljon. 

Egészségellenes élelmi szerek: éretlen gyü-
mplcs, állott bus, romlot t halak stb. á ru l ta tása szi-
gorúan eltiltandó. 

Ugyanakkor a lakosok nagyobb csoportosulása 
is bet i l tandó; szükséghez képest az iskolák bezárása , 
is elrendelhető és ámennyiben kolera járvány helyén 
ne tán nagyobb katonai összpontosítás vagy elszál-
lásolás terveztetnék, a hatóság ennek a járvány-
t a r t a m idejére való beszüntetése i rán t a kellő lépé-
seket megteszi. 
. . A hatóságok a heti és országos vásárokat a 
szükséghez képest a járvány idejére bet i l that ják, 
úgyszintén a bucsujára tok és éjjeli dőzsöl'ések he t ik 
tása i ránt is intézkedhetnek. • . 
. Az 1894-ik évi 78571. b. m. r. a következőket 
k íván ja : 

Az ivásra használt kutak közelében azok vizé-
vel mosni sem ruhát , sem edényt n e m szabad. H a a 
községben valamely rossz vizű kut volna, az a fo-
gyasztásra nézve haladéktalanul elzárandó. A folyók 
és tavak vizét ivásra — főleg akkor, h a a környé-
kén' már koleragyanus megbetegedés tö r tén t volna, 
•csupán felforralva és azután lehűtve lehet használni. 
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Erre a- lakoság figyelmeztetendő; ahol a közelben 
tiszta vizű forrás vagy artézi ku t van, gondoskod-
jék a hatóság, hogy a lakosok csak ezek vizét igyák. 
Ha nehezen férhetnének hozzá, a község vagy város • 
knltsécrfirp. a viz n a u o n k é n t ké t szer hordókba,¡n a n t - . 

- - • O - - r" ' ~'í ' 
czákon végighordandó és bárkinek ingyen fogyasz-
tásra rendelkezésre bocsátandó. Ily vizes hordók 
azonban naponta forró vizzel kiöblitendők. 

Falvakon a trágyára különös gond és figyelem 
fordítandó, hogy cíZ CLZ utczákra,, nyilvános helyekre 
le ne rakassák és az udvarokon a kutaktól lehetőleg 
távol helyeztessék el. A trágyáié lefolyása meg nem 
tűrendő, ott, a hol trágyagödrök szélein tócsákba 
gyülemlik, azok földdel kitöltendők. 

A nyilvános helyek (községházak, iskolák, 
vendéglők, kávéházak, korcsmák, vasúti indóházak) 
érnyékszékei éber figyelemmel kisérendők, kiválóan 
t isztán ta r tandók és mésztejjel legalább egyszer na-
ponta fertőtlenitendők. Hol egyszerűbb árnyékszé-
kek felállítására a kellő eszközök megvannak, a tar-
tóság kötelezze a lakosságot birság terlie a ía t t ilye-
nek felállítására, hol pedig a nép szegénysége, mia t t 
ez ki nem vihető, legalább minden ház udvarának : ' 
legyen e czélra sa já t gödre. 

A lakások levegőjének t i sz tántar tása végett . 
minden ahíak legyen kinyitható és minden lakás 
meszeitessék ki. Á. piaczi rendőrség fokozott erélyt 
fej tsen ki. A. vendéglők, kávéházak, korcsmák zár-
órá ja szigorúan betar tandó. Állandó felügyelet alat t 
áll janak a ragály fogó áruk raktárai: csont- és rongy-
telepek, szemét- és hulladékgyűjtő helyek, a közsé-
gek belterületén ezek meg nem tűrhetők. . 

. .Vágóhidaknál a m á r elmondott egészségügyi 
követelmények pontos be tar tására uta l a rendelet. 

Kolerában megbetegedett egyén, h a a lakásá-
ban erre alkalmas helyiség nincs, járványkórházba 
szállítandó (de ez csak a legszükségesebb esetben 
erőszakolható), ha pedig lakásában alkalmas hely 
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van, ottmaradhat, de ugy hozzátartozói, mint az ide-
genektől elkülönítendő, csupán azon személy érint-
kezzék vele, a ki ápolására vállalkozott, ennek ellen-
őrzésére a ház elé őrt kell állítani. 

Mihelyt valamely községben a kolera föllépett, 
a község zár alá helyezendő; még pedig ugy, hogy 
minden kivezető úthoz a község ha tá rában csendőr 
állittassék, ki megakadályozza, hogy bárki ragály-
fogó tárgyakkal, (szennyes fehérnemű, ócska ruha. 
rongyhulladék, hus, zöldség és gyümölcsnemüekkel) 
távozhassák. — Ez áll a vasúton utazókra is. 

Az ily módon elrendeítkiviteU tilalomról, vala-
mint annak megszüntetéséről az ezen területen levő 
vasúti és gőzhajózási állomások, posta- ési távirda-
hivatalok főnökei haladéktalanul értesitendők. A 
kiviteli tilalom, a hol csak elszórtan lépet t fel kole-
rás megbetegedés, az utolsó beteg felgyógyulása 
.után 5 nappal', a hol egyszerre több eset lépett fel, 
az utolsó beteg felgyógyulásától számitot t 10 nap 
.után beszüntethető. 

Minden beteg lakása, ruhája , bútora, szóval 
mindaz, a mivel betegsége alat t érintkezett, pontos 
és hatályos módon fertőtlenittessék. E czélra a tör-
vényhatóságtól gőzfertőtienitő gép kérhető.* 

A tej kivitelére a hatóság minden egyes község-
ben létező majorságra megadha t ja az esetben az 
engedélyt, ha az illető majorságban, tanyán, vagy 
házban koleragyanus megbetegedés nem fordult 
elő és ha megvan a garant ia arra, hogy a t e je t az 
emiitett helyeken oly gonddal kezelik, zár t edények-
ben küldik szét, hogy a kolera csirái nem juthatnak 
bele (69,840/1893. b. in. r.). 

Az iskolákra vonatkozólag-kolerajárvány ese-
tén is követendők azon óvószabályok, melyeket a v. 
k. m. 1879-ben 3844. számú rendeletében a pestis-
járvány esetére irt el'ő: -

*) Fertőtlenítés gyakorlati kivitelét lásd e füzet végén az ily 
czimü közleményben. 
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Az összes helyiségek és az iskola környéke tisz,-
tán tartassanak, portól, pókhálótól, naponként meg-
tisztitandók, padlózat, ajtó, ablak, padok, napon-
ként megmosassanak, súroltassanak, a falak gyakran 
meszeitessenek. A tanteremben oda nem tartozó 
tárgyak nem tarthatók. Árnyékszékben karbolsavas 
mész legyen állandóan. A hol csatorna van, napon-
ként vízzel öblíttessék ki, gödrökbe fertőtlenítő 
anyagokat kell önteni, kutak közelében tisztátlan-
ság (szemétdomb, trágyadömb) eltávolítandó. A 
tantermek nemcsak tanítás után, hanem a tan» 
órák közt is szellőztessenek. A tanulók felső ruhái-
kat a tantermeken kivül helyezzék el. Gyermekek 
részére szánt ivóvizet a tanteremben ne dézsákban, 
korsókban tartsák, hanem ivóviztartóban, mely alul 
csappal elzárható; legjobb a dr. Oláh-féle. A hol 
lehet, tanácsos a Chamberlain Pasteur-féle vízszű-
rőket beszerezni. (35,762/1890. v. k. m. r.)." 

2. Pestis. 

Ázsiának déli részein gyakori, Európa száraz-
földjére csak ritkán hurczolják be. 1899-ben a Föld-
közi-tenger partvidékein mutatkozott. Más világ-
részekkel, főleg a pestis hazájával, a távol Kelettel 
fennálló élénk forgalom megadja az alkalmat arra, 
hogy ezt a betegséget egyes tárgyakkal beczipeljék 
hozzánk is. Nehogy az esetleg fellépő baj készület-
lenül találjon, szükséges az erre vonatkozó intéz-
kedéseket ismernünk. . 

A behurczolás megakadályozása — mint a ko-
leránál — internationáiis feladat. Külön rendeletek 
irják elő a pestissel fertőzött vidékekről jött érkéz-
menyekkel való bánásmódot, a Keletindiából és a 
Vörös-tenger partvidékéről jött utasok orvosi meg-
figyelését. Külön rendeletek tiltják meg a fertőzött 
országokból pestisgyanus egyének és ragályfogó tár-
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gyak beszállítását. A belügyminiszter utasítást adott 
ki a pestisgyanus kóresetek megállapításával és általá-
ban a pestisméregre vonatkozó egyéb vizsgálatok-
kal foglalkozó laboratóriumok berendezését és ve-
zetését illetőleg, nehogy ezen az uton léphessen fel 
a pestis, mint az nejiány év előtt Bécsben történt . 

Ha a pestist mindezek daczára behurczolnák, 
hogy ebből járvány ne fejlődjék, azt a pestisbeteg-
ségnél aránylag sokkal biztosabban elérhetőnek 
mondják mindazok a jelentések, a melyek a pestis 
természetének a helyszínén történt tanulmányozás 
alapján róla eddig megjelentek, mert a pestis csak 
fertőzött személyekkel vagy tárgyakkal való köz-
vetlen érintkezés u t ján ragad át, azért nem terjed 
szét gyorsan s igy időt enged a hatósági védekező 
tevékenység számára, mely annál sikeresebb, minél 
gyorsabban lép közbe. (112,391/1899. b. m. r.). 

Ugyanezen rendelet követeli a pestis- és pestis-
gyanus eseteknek késedelem nélküli bejelentését, 
a melyet községi elöljáróságok a szolgabírói hiva-
talba kötelesek juttatni. • 

A lakosságot figyelmeztetni kell a személyes 
védekezés lényeges pontjainak betartására, melyek 
az 1899-ik évi 104,021. sz. b. m. r. szerint a követ-
kezők : 

Kerülni kell fertőzött helyeket és lakásokat, 
fertőzött eszközöket és tárgyakat, a pestisbetegeket 
és pestishullákat. 

Legnagyobb tisztaság: a test, lakás és ruhane-
mű tisztántartása, élelmiszereknek patkányok elleni 
védelme. 

Gzélszerü életmód: Mindennemű kihágások és 
nélkülözések távoltartása, sem tul sok, sem tul ke-
vés munka, kedélynyugalom és a test funktióinak 
szabályozása. 

Az első pestisesettel érintkezésbe jött vala-
menny i személy pestis ellen védoltandó. — Egyébként 
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a koleránál elmondott óvszabályok itt is állanak. 
(Lásd : 19. lap.) " 

A nép felvilágosítandó a pestis lényegéről, to-
vábbterjedésének módjairól, hogy ellene a védeke-
zés annál sikeresebb legyen, 

aj _ 
A fertőző anyag a- vérben, a nyirkmirigyek ned-

vében és szövetében, a pestishólyagcsában és fe-
kélyben, tüdőpestisnél a nyálban és köpetben van, 
ri tkábban a betegek bélürülékében. Ezekből átvi-' 
hető más személyekre, valamint állatokra is (patká-
nyok,- egerek), melyek el is hurczolhatják. Egyes 
tárgyak, pl. a ruházat, ágynemű, rongyok, gyapjú, 
szőnyegek, szőrök, nyers bőrök és hasonlók, sőt.étel-
és italneímüek is közvetítik itt-ott a fertőzést. A fer-
tőző anyag leggyakrabban valamely észre nem' 
vett, figyelemre sem méltatot t kis bőrsérülésen, pl. 
szúráson, karczoláson, lefiorzsoláson á t jut az em-
berbe és az iránta fogákony állatokba vagy pestis-
beteg emberről, állatról jövő rovarok csípése utján, 
vagy a levegő, porával (tüdőpestisnél a szétporladó 
köpetből), vagy étellel, itallal. , '' 

Egyik helyről a másikra ugy jut a pestis, a) fia 
olyanok viszik el, a kik csak könnyű pestisbeteg-
ségben szenvednek, vagy a kik lábadozók; b) a pes-
tisbetegeknek kellőképen nem fertőtlenített tár-
gyain, ruháin, ágyneműjén vagy egyéb holmiján; 
c) hajókon vagy egyébként szállított vagy önként 
vándorló egerek és patkányok viszik magukkal ; sőt 
az ily állatokon tartózkodó élősdiek a holttestről is 
közvetíthetik a betegséget. 

Megemlíthetjük még, hogy az 1898-ik évi XXI. 
t.-cz. 3-ik §-a értelmében ugy a kolera, min t a pestis 
ellen való védekezés és ezen betegségek terjedésé-
nek meggátlására szolgáló állandó intézmények, 
•mint a fertőtlenítő intézetek költségeit az állami 
kincstár viseli. 

Ugyancsak az állami kincstár terhére • esnek 
•bármely "kórházban vagy gyógyintézetben a ható-
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ság megbízásából házilag ápolt szemcsés kötőhár-
tyalobban (trachoma) szenvedő vagyontalan egyé-
nek ápolási költségei (1886. évi V. t.-cz.), valamint 
a bujasenyveseké is (1875. évi III. t.-cz.). 

3. Gyermekbetegségek. 

Magyarországon még mindig igen nagy a gyer-
mekhalandóság, minek okát •— a többi közt — a 
gyermek járványok elterjedt voltában kell keres-
nünk. A K. R. T. 19. §-a értelmében a gyermekek 
egészségi állapota hatósági felügyelet s intézkedés 
tárgyát képezi. Ugyanezen törvény 20. §-a rendeli 
el azt is, hogy a ki a gyermekek ápolására és gon-
dozására törvényszerüleg hivatva van vagy azt ma-
gára vállalta, tartozik a 7 évnél fiatalabb gyerme-
keket megbetegedés esetén mielőbb orvosi segély-
ben részesittetni. 

Magától értetődik, hogy ha járványos beteg-
ség iit ki a gyermekek közt, mindent el kell követni, 
hogy ez utóbbi § pontosan be legyen tar tva . A jár-
vány továbbterjedésének meggátiása czéljából igein 
fontos teendő a gyermekek érintkezésének megaka-
dályozása.-a mit némileg elérünk az iskolák bezára-
t-ása által. • 

Az iskolák bezárá.sát járvány alkalmával és az 
ilyenkor felmerülő egyéb teendőket előírja a K. R. 
T. 28—33. §§.: " -

..Ragályos betegségekben szenvedő tanulók a 
tanoda látogatásától mindaddig eltiltanclók, mig 
orvosi bizonylat által ki nem mutatták, hogy töké-
letesen meggyógyultak és általuk ragályozás nem 
történhet. A tanodában felmerült ragályos kór-
esetről a tanoda elöljárósága, illetőleg1,a tanitó a ha-
tóságot azonnal értesiti. H a valahol oly ragályos 
vagy járványos kór esetei mutatkoznak, mely kór 
a tanulók egészségét nagy mérvben veszélyezteti: 
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ez a közigazgatási hatóság, által a bel- és közokta-
tásügyi miniszternek haladéktalanul bejelentendő 
és egyszersmind a közönség tudomására juttatandó, 
liy hivatalos értesítés után köteleztetnek a szülők 
és gyámok mindazon tanulókat a tanodától távol 
tartani, kik ragátyos vagy járványos beteggel érint-
kezésben voltak. . 

A tanoda elöljáróságának jogában áll a körül-
ményről magáról személyes meggyőződést szerezni, 
valamint a ragálygyanus tanulókat a tanodába csak 
kielégítő orvosi bizonylat alapján bocsátani. ' 

Ha a ragálvozás magában a tanodában történik, 
vagy ha a gyermekek és ifjak közt nagyszámú kór-
esetek fordulnak elő, a tanoda a betegülések töké-
letes megszűntéig a közigazgatási hatóság által be-
záratható, miről azonban mindenkor a bel- és köz-
oktatásügyi miniszter értesítendő." 

A tanodák bezáratása a törvényhatóság első 
tisztviselőjének hatáskörébe tartozik. (157. §.) Ha 
az iskola bezáratását czélozza valamelyik iskola, 
az igazgató köteles azt előzőleg az illetékes közigaz-
gatási hatósággal tudatni (felekezeti autonómiával 
biró iskoláknál is), á hogy ezt az 1879. évi 7226. szá-
mú v. k. m. r. rendeli. 

Az 1892. évi 11,536. számú b. m. r. azt kívánja, 
hogy ragályos vagy járványos betegségnek vala-
mely tanodának tanulói közt felmerült esete alkal-
mával a ragály terjedésének megakadályozását 
előbb a megbetegedett vagy a betegekkel érintke-
zésben állott tanulóknak kellő ideig az iskolától 
való távoltartása és egyéb óvintézkedések megté-
tele által kell megkísérelni: a tanoda csak az* eset-
ben lévén bezáratható, ha a ragályozás magában a 
tanodában történt vagy ha a gyermekek és if jak 
közt nagyszámú kórosetek fordulnak elő. 

A gyormekjárványok körül elkövetett vétkes 
mulasztásokat, valamint a legelemibb követelmé-

, nyeket erniiti fel az 1892-ik évi 5616. szápiu b. m. r . : 
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„A gyermekek egészségére vagy fel üg}-eletére 
kötelezett szülők, gyámok, vagy azok, kik ezen köte-
lezettséget magukra vállalták, a járványok és ra-
gátyos kórokban megbetegedett gyermekek gyógyí-
tásáról számos ízben nemcsak idejekorán nem gon-
doskodnak, hanem az orvosi segélyt vagy egyálta-
lában nem, vagy csak olyankor veszik igénybe, mi-
dőn a fenyegető életveszélyt maguk is belátva a 
gyermekek gyógykezelés nélkül történt elhalálozása 
miatt, rá juk kárajnolható büntetést iparkodnak el-
kerülni. Nemkülönben igen gyakori azon eset is, 
hogy.az orvos, többnyire a batóság u t ján értesítve, 
kellő időbén gyógykezelés alá vette ugyan a megbe-
tegedett gyermeket, utasításait azonban a szülők 
lanyhán vagy éppen nem teljesitik. 

Kötelességének ismerje minden törvényható-
ság • fáradhatatlan felügyelet gyakorlása mellett 
figyelmessé tenni a lakosságot ezen törvényszabta 
kötelességre. A népnek nagy része még mindig nem 
hiszi, hogy a vörheny, roncsoló torqklob stb. ragá-
lyozó betegségek és hogy gyors terjedésükre a köz-
vetett vagy közvetlen érintkezés a legalkalmasabb 
mód. Felkérendők a lelkészek, tanítók, hogy a tör-
vényhatóságnak azon igyekezetével, hogy ezt a nép-
pel megértessék, minden kínálkozó' alkalommal se-
gítségére legyenek. Ugj^anily kitanitás szükséges- az 
iránt, hogy a járványok alkalmával az egészséges 
vagy egészségesnek látszó gyermekek is szorgosab-
ban megfigyeltessenek, hogy igy az orvosi segély 
lehetőleg jókor érkezéséhez az alkalom megadassák." 

Difteritisz. ' , 

Számos fertőző betegség képes á gyermekek 
életét veszélyeztetni, melyek közül azonban legve-
szedelmesebbnek a difteritisz, torokgyik (roncsoló 

' toroklob) tekinthető. A többi (vörheny, kanya-v 
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ró, szamárhurut) ellen követendő óvintézkedések lé-
nyegesen nem térnek el a difteriára vonatkozóktól, 
azért ezekre külön miniszteri rendeletek nincsenek. 

A fent idézett belügyminiszteri rendelet szük-
ségesnek t a r t j a a lakosságot arra figyelmeztetni, 
hogy [mindenben, ugy az utczán, mint a ház tá jékán 
és a lakásban, nemkülönben a testen és ruházatban 
a legnagyobb tisztaságra iparkodjék, szorgalmasan 
seperjenek, súroljanak, a lakóhelyiségeket naponta 
legalább kétszer jói szellőztessék, fürödjenek, mo-
sakodjanak és szájukat minden étkezés u tán esetleg 
borszeszes vizzel öblögessék. Összecsoportosulások, 
aminőkre vásárok, bucsuk, búcsújárások, népes la-
kodalmak, halotti torok stb. alkalmat szolgáltatnak 
ragályos járványok idejében betiltandók. 

Roncsoló toroklob-járvány alkalmával oly be-
teg, kinél torokfájás, nyelési nehézség,'-köhögés, fej-
fájással, forrósággal jelentkezik, a család többi tag-
jaitól azonnal elkülönítendő, nyakára jeges boroga-
tás alkalmazandó,- vele jéglabdacsok nyelessenek, 
az orvos azonnal értesítendő. 

Difteria és torokgyik megbetegedés bejelentése 
után kötelessége a hatóságnak az orvossal a hely-
színére kimenni, a ragályos betegség felléptét meg-
állapítani, az alább felsorolandó óv- és gyógyintéz-
kcdések szigorú foganatosítását elrendelni, ezek 
pontos végrehajtásáról személyes felelősség terhe 
alatt gondoskodni, azt folyton ellenőrizni és min-
ezekről a törvényhatóság első tisztviselőjének azon-
nal jelentést tenni. 

Az elrendelt óvó- és gyógyintézkedések végre-
hajtása- a községi elöljáróságok feladata, mely eljá-
rásnál a községi vagy körorvos közreműködni és 
annak pontos foganatosítására ügyelni tartozik. 

. Azon házat vagy lakást, melyben difteria vagy 

.torokgyik megbetegedés előfordult, könnyen felis-
merhető és feltűnő módon azonnal meg kell jelölni 
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vörös czédulával. Idegeneknek a teljes fertőtlenítés 
végrehajtásáig oda belépni nem szabad. 

Ha a betegség a község több pontján lépett vol-
na fel, a község több kerületre felosztandó és mind-
azon kerületekre külön utczabiztos alkalmazandó a 
fenti rendelkezés betartásának ellenőrzésére. 

A beteg, amennyire lehetséges, teljesen elkülö-
nitendö, esetleg kellő tapintat tal és kímélettel kény-
szereszközök igénybevétele ut ján (az egészséges 
családtagok eltávolítása, vagy legnagyobb szükség 
esetén a betegnek járványkorházba vitele által). 

A község köteles a difteriabetegek gyógykezel-
tetéséről gondoskodni, ha hozzátartozóik erre nem 
képesek. 

Járvány föllépte alkalmával az eltitkolások 
megakadályozása és a betegek fölfedezése czéljából 
a községek részekre osztandók és utczabiztosok ren-
delendók ki, a kiknek kötelességévé teendő, hogy a 
megjelölt házak látogatási tilalmát és az elkülöní-
tést ellenőrizzék, valamint, hógy mindennapi ház-
ról-házra járás által arról is szerezzenek személyes 
meggyőződést, nem fordult-e elő területükön gya-
nús megbetegedés, melyhez a szülők eltitkolási 
szándékból vagy más okból orvost nem hivattak. 
Difteriajárvány esetén gyanúsnak tekintendő min-
den lázas megbetegedés, különösen a torokfájás. 

Difteritisz vagy torokgyíkban szenvedő bete-
get közhasználatra szánt járművön szállitani nem 
szabad. Az i r t beteget a hatóságtól előre . kért 
engedély nőikül egyik házból a másikba sem szabad 
szállitani, még kevésbbé egyik községből a másikba. 

. Az ily betegségben elhaltak tetemei mielőbb, 
még pedig kizárólag halottszállitásra szánt kocsin 
a mo/glevő vagy ideiglenesen felállítandó hullaházba 
szál k tar, dók. Magánlakásban csak teljesen elkülöní-
tett helyiségben terithetők ki. A gyermekkoporsók-
nak sok helyütt szokásos kézben vagy ölben való 
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kivitele a legszigorúbban eltiltandó. Ily temetések-, 
nél gyermekek semmi szin alatt se vegyenek részt. 

Mindazon tárgyak, melyek a beteggel érintke1 

zésbe jöttek, fertötlenitendők, ugyanez történjék a 
M ü u a v a i a, ug jUICXO u u c m , v ^ l j JJ.<:I,ZJCM\uelli, cl 

melyekben difteria- vagy torokgyik-eset fordult elő, 
feltétlenül és minden körülmények közt eltiltandó a 
tej kivitele is. Általában nagy súlyt kell fektetni a 
tejnek gondos ellenőrzésére, mert ez a difteria-ra-
gálynak igen kedvező' talaj. Ragálylepte helyen for-
ral atlan tejnek élvezete eltiltandó, sőt a tejnek pi-
aczi forgalomba hozatala is korlátozandó oly mó-
don, hogy fertőzött községekből származó minden-
féle tejnek és tej produktumnak piaczra vitele és el-
árusitása csak külön hatósági engedély mellett tör-
ténhetik. - ' • ' -

• . * • . ' • . -

Néhány év óta a difteritisz gyógykezelésébén 
nevezetes fordulat állott be a vérsavó- (szerűm-) ke-
zelés által. E gjdgykezelés mellett azonban á jár-
vány továbbterjedését az idézett óvórendszabályok 
betartásával kell megakadályozni. Megemlíthető 
még az, hogy tanácsos a difteritikus beteggel érint-
kezésbe jött egészséges gyermekeket is szérummal 
beoltatni. A többit elmondja erre vonatkozólag a 
8931/1895 b. m. r . : ,,Á difteria elleni szerűm gyó-
gyító értékének megítélésére nézve annyi pontos 
észlelet áll immár rendelkezésre,- miszerint ezek 
alapján megállapítottnak vehető, hogy ezen szer-
ben oly becses, az egészségre pedig ártalmas beha-
tással nem biró gyógyanyag birtokába jutottunk, a 
mely nem lesz többé nélkülözhető, a difteria ellen 
való védekezés rendszerében.'.1' . ' • 

A belügyminisztérium gondoskodott arról, 
hogy a gyógyszerum állami intézetben itthon let-
egyen . előállítható (106,248/1896. b. m. r.) oly 
mennyiségben, hogy az ország e részbeni sziikség-

Dr. Wleslnger Frigyes : A községek teendője a közegészségügy (erén. 4 
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letét teljesen fedezhessék. Szegény- betegek a beteg 
vagyontalanságát szabályszerűen igazoló szerum-
rendelvény alapján dijtalanul kapják, és a községek 
ezt táviratilag is kérhetik a belügyminisztériumtól. 
Minden gyógyszertár — beleértve a házi és kézi 
gyógy tárakat is —. köteles legalább bárom adag 
difteriaellenes vérsavót tar tani (62.363/1904 b.m. r.). 

A hol a hatóságok az elrendelt óvó- és védekező-
rendszabályokat eréWesen és- lelkiismeretesen telje-
sitik. ezen veszélyes betegségnek is gát- vethető. Az 
óvó rendszabályok miként való alkalmazásával 
mindig egvenes arányban áll az elért eredmény. 
(94,955 b. ín. r. 1894. év.) 

4. Járványos agy- és gerinczagyhártya lob. 

A járványos agy- és gerinczagyhártyalobról', 
(nyakszbtmerevedés) a 17,953/1880. b. m. r. a kö-
vetkezőket mondja : 

..Ezen betegség nem tartozik tisztán a ragá-
lyosok közé, mhit pl. a himlő, kolera, miért is a 
járványokra nézve általában fennálló hatósági óvó-
és gyógymtézkedések pontos alkalmazásán kivül, 
kíilön egyéb hatósági intézkedések nem kívántat-
nak. Minthogy azonban ezen betegség gyakran ro-
hamosan lep fel és járvánvnyá fejlődve számos ál-
dozatot is követel és miután a betegség halálos- ki-
menetele rövid idő alatt egy vagy néhány nap alatt, 
is szokott bekövetkezni: ennélfogva múlhatatlanul 
szükséges, bogv a betegség a környezet által mi-
előbb felismertessék, hogy igy a beteg addig is, mig. 
orvos érkezhetik. megfelelő ápolásban és gyógyel-
járasban részesittessék." 

/ Járvájiv esetén a betegségről szóló ,,Népszerű 
oktatás"-t (mely a fenti rendelethez van csatolva), 
kell a lakosságnak tudomására hozni. Lássuk ezt 
főbb vonásokban: 
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- A betegség fölismerésé a következő jelekből 
történik: Többnyire minden más betegeskedési 
előzmény nélkül- rögtön lázassal és ezt követő hő-
séggel, hányással és kinos fejfájással kezdődik, mely 
fájdalom a nyalt hátsó részére, sőt gyakran áz egész, 
gerinczre kiterjed. A nyak megmered, a törzs liátra-
hajlik. Nemsokára a fejfájás fellépése után a bete-
gek félrebeszélnek, örjöngési- mámor és teljes öntu-
datlanság következik, a végtagok megbénulnak s 
végre a leirt jelenségek közt áll be a halál. Némely-
kor a bőrön, főleg az arczon hólyagcsás kiütés jele-
nik meg és az 'egész-kórfolyamat al'att makacs szék-
rekedés van jelen. 

A beteg ápolása az orvos megérkezéséig. Már 
a rosszulérzés felléptekor azonnal orvost kell hi-
vatni, megérkezéséig pedig a következő eljárást kell 
követni: A beteget a mennyire lehet külön hűvös 
és csendes szobába vagy ágyba kell elhelyezni, fejét 
magasabban, lehetőleg kemény vánkosra (nem toll-
párnára). A nagyobb világosságot, napsugarakat,, 
különféle izgalmakat, (látogatás, beszélgetés) távol 
kell tőle tartani. A fejre és a nyak hátsó részére hi-
deg T kei! alkalmazni (jégzacskó vagy negyedórán-
ként változtatandó jeges borogatás). A makacs 
székrekedes ellen csőre használandó. Italul friss, 
tiszta vagy czitromos vizet kell adni, bort, sört, pá-
linkát semmi szin a la t t ! ' 

5. Influenza. 

. . Ily elnevezés alatt Európa több államában és 
hazánk területén is járványos jelleggel egy több-
nyire enyhébb lefolyású és rendesen hurutszerü tü-
netekkel járó betegség uralkodik, mely a lakosság 
nagyobb részét tömegesen majdnem egyidejűleg 
lepi meg. A. járván}7 magában véve rendszerint nem 
súlyos természetű, de ha más betegség, főlég pedig 

4* 
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tüdőlob csatlakozik bozzá, akkor komoly megbete-
gedéssé is válhatik. 

Még nincs kétséget kizáró módon megállapít-
va, vájjon ierjed-e közvetlen ragályozás u t j án is 
ezen imiazmatikus betegség? Ennélfogva a heveny-
ragályos járványok alkalmával rendszerint foganat-
ba vétetni szokott óvó- és gátlóintézkedések, mint 
pl. közlekedési korlátozások, vagy a betegek szoros 
elkülönítése, úgyszintén fertőtlenitési rendszabá-
lyok foganatosítása az eddig tett tapasztalatok sze-
rint czélravezetőnek nem bizonyult. Ehhez képest a 
szóban levő betegség terjedése elten az adott körül-
mények közt egyedül helyes és indokolt intézkedés 
abban áll, hogy a lakosság minden meghűléstől 
való óvalcodásra, ét- ós életrendi hibák elkövetésé-
től való tartózkodásra " kelló módon és behatóan 
figyelmeztessék. 

Ez okból a lakosságot fel kell hívni arra, hogy 
az influenzát illetőleg annak távoltartása czéljából 
mindenki, kivált gyermekek, aggok és beteges em-
berek a meghűlést gondosan kerüljék, evésben, ivás-
ban és bárminemű élvezetben mértékletességet tart-
sanak. Nagy fontossággal bir a lakások levegőjének 
tisztasága, melynél fogva a fakszobák a benne tar-
tózkodók meghűlésének kikerülésével szellőzteten-
dők. Kiválóan szigorúan ügyeljenek fel magukra 
azok, a kik az influenzát egyszer már kiállották, 
hogy felgyógyulásuk után azonnal magukat u jabb 
ártalmaknak ki ne tegyék, mivel ezen betegségbe 
újból visszaeshetnek s ujabb megbetegedésük sú-
lyos következménj-ekkel is járhat. > 

i Egyszersmind intézkedjék a törvényhatóság az 
iránt, hogy a szegényebb néposztály számára a mu-
tatkozott szükséghez és lehetőséghez képest mele-
gedő szobák és u. n. népkonyhák felállíttassanak; 
úgyszintén, hogy a kórházakat felkeresni óhajtók 
részére elégséges hely álljon rendelkezésre és a sze-
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gény betegek az orvosi segélyhez és ápoltatáshoz 
mindenkor késedelem nélkül hozzájuthassanak. 

A mi pedig az iskolákat illeti, ezekre nézve a 
netán felmerülendő tömegesebb megbetegülés ese-
tén a helyi viszonyok és íenforgó körülményekhez 
képest a törvényhatóság saját ügykörében intézke-
dik. Tanácsosnak látszik, hogy ha a kisebb gyerme-
kek közt az influenza mutatkozik, ezeknek osztályai 
bezárassanak (2895/1890 b. m. r.). ' 

Az 1893-ik évi 105,544. számú b. m. r. felhívja 
a törvényhatóságokat, hogy a járvány természetét, 
lefolyását szakközegei által figyelemmel kísértessék 
és annak elmultával a jövőre esetleg értékesíthető 
tapasztalatairól vagy tudományos becsű megfigye-
léseiről jelentést tegyenek. Ugyanezen rendelet jel-
zi, hogy fél1 havi kimutatások felterjesztését e jár-
ványra vonatkozólag nem kívánja, csupán a tör-
vényhatósági kórházak tartoznak influenzabeteg-
forgalmukat a járvány elmultával felterjeszteni. 

6. Trachoma. 

A trachoma (egyiptomi szembetegség, szem-
csés kötőhártyalob) veszedelmes szembaj, mely ren-
desen ugy kezdődik, mint más ártatlan szemgyula-
dás, sokszor alattomosan, fájdalom nélkül fészkeli 
be magát a szemhéj bélésébe; Ilyenkor lehet a ba j t 
leggyorsabban meggyógyítani, később megtámadja 
a látást is, ha orvosi kezelésben nem részesül, a szem 
elpusztulását vonja maga után. 

Az 1886-ik évi V-ik törvényczikk elrendeli, 
hogy azon vidékekre, a hol a trachoma nagyobb ki-
terjedésben lép fel, utazó szemorvosok külden-
dők ki. Műtétet igénylő súlyos ily bántalombán 
szenvedők gyógyítására, továbbá ellenszegülök s 
olyanok elhelyezésére, kik által a ragályozás tovább-
terjedésének veszélye forog fenn, a szükség tarta-
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mára szemkórházak állíthatók fel, vagy esetleg va-
lamely már meglevő kórintézetben helyezhetők el. 

,A t rachoma elleni v.édekezés során, közel 2 év-
tizedre terjedő tapasztalatok állanak rendelkezésre. 
Jóllehet az intézkedések eredményei egészen kielé-
gítők, mégis a hosszas gyakorlat folytán czél-
szerünek látszott a védekezés egész rendszerének 
épségben tar tása mellett annak egyes részleteit né-
mileg módosítani; a védekezés gyakorlati végrehaj-
tásnak rendszere idők folyamán a rendeletek egész 
sorába lett befektetve, a mi azok áttekintését és a 
bennük levő tájékozódást nehézzé teszi. Ezek 
miat t a belügyminiszter 11,000/1903. szám 
alatt u j körrendeletet bocsátott . ki e tárgy-
ban, mely hatályon kivül helyezi az eddigi 
rendeletek legnagyobb részét. E rendeletnek a ható-
ságokat érdeklő részét — minthogy u jabb keletii 
és különben is rendkívül fontos — kissé részleteseb-
ben ismertetjük. 

I. A trachomás betegek bejelentése és nyilvántartása. 
Szem vizsgálatok. 

1. Bejelentés. 

Minden orvos, ki gyakorlatában vagy hivatalos 
eljárása közben trackomabetegre talál, köteles azt 
bejelenteni az I. fokú közegészségügyi hatóságnak. 

Oly esetekben, midőn a községi, kör- vagy ál-
lami trachoma-orvos működése 'közben u j tracho-
ma-betegeket fedez fel, azokról nyilvántartás czól-
jából szintén állit ki „Orvosi jelentés"-t, s azt a töb-
biekkel való megőrzés végett a községi elöljárónál-: 
kézbesiti. Ugyanakkor erről az I. fokú közegészség-
ügyi hatóságot is ily bejelentő lappal értesiti. Erre 
kötelesek mindennemű kórházak, gyógyintézetek 
stb. igazgatói. 
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Azon esetekben, midőn magánorvosok gyakor-
latában oly egyénnél fordul elő a tracboma, k.inek 
létviszonyai megengedik, bogy saját környezetében 
a kellő óvintézkedések foganatositbatók legyenek, 
ezt az illető bejelentő orvos az orvosi jelentésen 'fel-
tüntetheti . i • 

2. Nyilvántartás. ; 

Ugy az I. fokú közegészségügyi hatóságnak, 
mint a községi elöljáróságnak kötelessége minden 
hozzáérkezett trachoma-betegre vonatkozó bejelen-
tést az érkezés rendjében sorszámmal ellátni és nyil-
vántar tás czéljából megőrizni. 

A gyógyulás, elköltözés vagy elhalálozás foly-
tán a nyilvántartásban törlés alá kerülő betegek be-
jelentési lapjait a városi és járási orvos az I. fokú 
közegészségügyi hatóságnál levő bejelentő lapok 
közül, a. községi, körorvos, va^y kirendelt tracho-
ma-orvos pedig a községi elöljárónál levők közül 
félévenként kiszedvén, azokat az illető hivatali fő-
nöknek adják át megsemmisítés végett. . 

Nyilvántartásba csak a valódi trachomások 
jegyzendők be. . . 

Az eddig njdlvántartott betegek átvezetendők 
a fentebbiek figyelembe vételével, az u j nyilvántar-
tásba. ' 

A hatóságnak' kötelessége, valahányszor egy 
t ráchoma beteget nála bejelentenek, intézkedni, 
hogy az illető beteg hozzátartozóinak, családja tag-
jainak. vele együtt lakóknak, ugyanazon gyárban, 
vagy műhelyben dolgozónak, vele egy csoi-
portban munkába járóknak szemei megvizs-
gáltassanak a végből, vájjon a beteg környe-
zetében ne'rn található-e több trachomás; egy-
úttal feladata a hatóságnak a trachomás be-
tegek környezetének felvilágosítása a ba j ragá-
lyos mivoltáról s a szükséghez képest intézkedés a 
beteg elkülönítéséről. ' 
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Azon esetben, ba az elsőfokú közegészségügyi 
hatóságnak oly t rachomás beteget jelentenek be, 
ki idegen községbe való, köteles az elsőfokú közr-
egészséí ügyi hatóságot oly megkereséssel értesí-
teni, hogy a beteg családtagjainak szemeit ¡megvizs-
gáltassa, nem szenvednek-e trachomában. 

3. Szemvizsgálatok. 
Hogy a t rachoma ez ideig mentes-vidékre ész-

revétlenül be ne fészkelhesse magát s ott, a hol m á r 
előfordul, nagyobb elterjedést ne nyerhessen, az or-
szág minden részében, a tömegesen együtt tartóz-
kodó, valamint az alább említendő egyes egyének 
szemei orvos által gondosan rnegvizsgálandók, és 
pedig: 

Minden nép-, közép- és szakiskolában. 
Ott, hol a vidék teljesen trachomamentes, ele-

gendő, ha. a községi vagy körorvos,, illetőleg városi 
orvos a növendékek szemeit, az iskolai év elején és 
végén megvizsgálja. 

• Ott, a hol a községben több trachoma-beteg 
van, a vizsgálatot a-z iskolai év elején, közepén és 
végén kell végezni. 

A mennyiben egyes tanulók a vizsgálat alkal-
mával nem volnának jelen, vagy a tanév • megkez-
dése után vétetnek fel, a tanitó köteles a későbben 
belépeit tanulókat az orvosnak megvizsgálás végett 
bemutatni. Időközben észrevett szembetegeket az 
orvosnak szintén be kell mutatni. 

Mindenütt, hol az emberek tömegesen együtt 
laknak vagy dolgoznak, mint gyárakban, nagyobb 
műhelyekben, árvaházakban, letartóztatási intéze-
tekben, javitó intézetekben, az állami gyer-
mekmenhely telepein stb., szintén rendszeres 
vizsgálatokat kell tar tani és pedig, ha a vidék tra-
chomával fertőzött, félévenkint, különben csak 
évenkint egyszer. • . 
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Különös figyelem fordítandó az emiitett inté-
zetek! e, gyárakba belépő u j egyénekre, kiknek sze-
meit az illető intézet, gyár, stb. orvosa által a belé-
péskor meg kell vizsgáltatni. . 

Mogvizsgálandók továbbá a szemei: 
minden cselédnek, ki cselédkönyvet kér, vagy 

u j tartózkodási helyén láttamoztatja : 
minden Amerikából hazatérő munkásnak; 

• minden letartóztatott vagy bekisért egyénnek. 
Az elmegyógyintézetekbe beszállított elmebe-

teg számára kiállítandó orvosi bizonyítványban 
mindig feltüntetendő, hogy szenved-e trachomában 
az elmebeteg vagy nem? . 
. A vizsgálat alkalmával talált trachomások a 

községi elöljáróságnak és az I. fokú közegészség-
ügyi hatóságnak bejelentendők, az óvó- és gyógy-
intézkedések megtétele végett. 

Ezen szemvizsgálatokat a városi, községi, ille-
tőleg körorvos, ennek hiányában a járásorvos s oly 
községekben, hol külön kirendelt trachomaorvos 
van, ez köteles végezni. 

Általános szemvizsgálatok a jövőben csak szük-
séghez képest esetről/esetre e helyről fognak elren-
deltetni. 

A trachomások nyilvántartásában az illető be-
jegyezettek csak addig tartassanak, inig meg nem 
gyógyulnak, vagy más módon (elköltözések, halál 
által) törlendőkké nem válnak. 

Azok, kiknek ba ja teljesen vagy hegek hátra-
hagyásával gyógyult, a- nyilvántartásból törlendők. 
Esetleges visszaesések ellenőrzése czéljából elégsé-
ges, ha ezek egy-két havonként jelentkeznek az or-
vosnál. Az ilyenekről az orvos külön jegyzéket ve-
zessen. _ 

A mennyiben zárt intézetekben, iskolákban, 
nevelőintézetekben, gyárakban stb., de másut t is 
nagyobb szánni szembetegedés fordulna elő, mely-
ről nem egészen bizonyos, hogy trachoma vagy 
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sem, arról a b. m.-hez haladék nélkül jelentést kell 
tenni, a midőn szakértő szemorvos kiküldésével 
fognak a haj mivoltának megállapitásáról gondos-
kodni. . . 

4; Időszaki jelentések. • 

Hogy a trachoma állásáról a belügyminiszter 
folyton tájékozva legyen, felhívja a hatóságokat, 
hogy az eddigi havi kimutatások, elhagyásával, ezen-
túl a nyilvántartásból készített' pontos kimutatást 
csak félévenkint, és pedig mindig január és julius 
hó 20-áig mutassák be a minisztériumnak. Minden 
más, a t rachomára vonatkozó kimutatás elmarad. 

A félévi rovatos kimutatáshoz jelentés mellék-
lendő, melyben fel legyenek tüntetve a t rachoma 
elleni óvó- és gyógyintézkedések, névszerint, hogy 
hol vannak rendszeres rendelések trachomások ré-
szére, kik a gyógyító orvosok, ezek hogyan felelnek 
meg a feladatuknak, hány beteg jár a rendelésre, 
ha nem, miért nem és mit lehetne a.- helyzet javítá-
sára tenni? -

A félévi kimutatásba csak a nyilvántartott 
valódi trachomások veendők fel. A teljesen vagy 
hegek hátrahagyásával gyógyult és csak ellenőrzés 
alat t állók a beteglétszámban ne tiintettessenek fel. 

Ebből önként következik, hogy a félévi kimuta-
tások a trachomások kezelését teljesítő orvosok 
közbejöttével, illetőleg általuk készítendők. ' 

II. Óvóintézkedések. 

A trachoma terjedésének megakadályozása a 
hatóságok éber üggyel inét és sokirányú tevékenysé-
gét igényli. 
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1. Tanulók-. • 

Mindenekelőtt az iskola azon hely. hol .a tra-
choma ellen sikerrel lehet és kell is küzdeni. Az is-
kolai növendékek szemeinek megvizsgálásakor talált 
t rachomásokkal szemben a ba j foka szerint kell 
"eljárni. . • 

Az iskolából csak azon t rachomas tanulók til-
tandók ki. kiknek h á j a bő gennyes váladókképzés-
sel jár, s ezek is csak addig, mig ezen állapot tar t . 

Azok, kiknek szeme már nem váladókos, isko-
lába járhatnak, de a tanító ültesse őket külön, lehe-
tőleg az első padokba, hogy könnyebben szemmel 
ta r thassa őket, s legyen rá gondja, hogy az egész-
séges gyermekekkel közös iskolaszereket s különö-
sen tornaszereket ne használjanak. 

A t rachomas gyermekek rendszeres gyógyítás-
ban részesüljenek, a mi náluk könnyebben kivihető 
s éppen azért eredményesebb is, mint a felnőtteknél. 

H a zár t intézetben a növendékek között több 
tracholmást talál az orvos, ezek elkülönítéséről s gyó-
gyításáról kell gondoskodni, nem pedig haza kül-
deni őket, mi által esetleg a bántalom tovaterjedésé 
segittenék elő. •. 

2. Munkások. 

A gyári t rachomas munkások, ha bajuk bő, 
gennyes váladékképzéssel jár, munkában nem ma-
radhatnak, mer t ilyenkor különben is munkaképte-
lenek, ellenkező esetben dolgozhatnak; de különös 
gond forditandó arra, hogy csak sa já t — lehetőleg 
megjelölt — szerszámaikkal dolgozzanak, s oly 
munkánál ne alkalmaztassanak, melynél a szerszám 
vagy egyéb tárgy kézről-kézre jár ; továbbá, ha lak-
tanyaszemen vannak elhelyezve, külön éjjeli szál-
lásuk legyen. Legfontosabb pedig az, hogy a többi-
ekkel közös mosdószereket ne használjanak. 
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Családos trachomás ipari munkások, kiknek 
cselédje még nem fertőzött, figyelmeztetendők arra, 
hogy az emiitett óvintézkedéseket otthon is tar tsák 
be családjuknak a fertőzéstől való megvédése czól-
jából. 

Egész hasonló legyen az eljárás a műhelyek, 
trachomásaival szemben is, kik, ha a vidék fertőzött 
éber figyelemmel kisérendők, mert műhelyekbe be-
hurczolva a t rachoma nagyon kedvező ta la j ra talál. 

Különösen figyelem fordítandó a t rachomával 
fertőzött vidékről távozó egyes munkásokra és 
munkáscsapatokra (mezei munkások, földmunká-
sok). Ezeket mindaddig, mig ipartelepek létesítése 
által otthon is foglalkozást találhatnának, otthon 
visszatartani és azon keresménytől, melyből' csalá-
dostól együtt egész éven át megélnek, megfosztani 
né[m lehet. Velők szemben ar ra a védekezésre kell 
szorítkozni, hogy ők a t rachomát más vidékre el ne 
hurczolhassák; s azért a t rackomások jegyzéke azon 
hatósággal közlendő, a melynek területén dolgozni 
fognak; az utóbbi hatóság kötelessége arról gon-
doskodni, hogy ezen trachomás munkások külön 
szállásoltassanak el és minden vasárnapon gyógyí-
tásban részesüljenek. ' 

A Horvát-Szlavonországokba, Bosznia-Her-
czegovinába, Ausztriába és más külföldi államokba 
elszegődő.munkáscsapatok közt levő trachomások-
ról az ottani politikai hatóságokat szintén értesíteni 
kell» • , , 

N Trachomával fertőzött vidékek kivándorolni 
szokott lakossága figyelmeztetendő, hogy Amerika 
legújabban a trachomásokat nem engedi par t ra 
szállani, s így az ilyen kivándorlók visszautasítás-
nak teszik ki magukat, ha gyógyulatlan trachomá-
val indulnak útra; 

Cselédek, ha t rachomájuk nem váladékos, a 
gazda tudtával, s a hatósági orvos állandó ellen-
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őrzése mellett szolgálatba léphetnek, de dajka-mi-
nőségben őket alkalmazni nem szabad. 

3. Népszokások. 

• A mennyiben a hatóság területén oly népszo-
kások fordulnának elő, melyek a t rachoma terjedé-
sére alkalmasak (mint pl. Szeged környékén a 
menyasszony-mosdatás, mely népszokás szerint a 
menyasszony egy. tál vizzel sorba jár ja .a vendége-
ket, megmossa azoknak az arczát és aztán közös 
törülközőt nyúj t nekik arczuk megtörlése czéljából) 
a népet az ilyen szokás veszedelmes voltáról figyel-
meztetve, azt szigorúan be kell tiltani. 

j. Katonaság. 

A katonasággal szemben a következő eljárást 
kell követni: . 

Az ujonczozás igen kedvező alkalom annak 
felderítésére, hogy mely községekben fészkelte be 
magát a trachoma. Ennélfogva az ujonczozás befe-
jeztével az állitási lajstromból jegyzék készitendő, 
melyben minden trachomásnak talált védköteles 
lakóhelyének megjelölésével feltüntetendő. 

Az ezen alkalommal talált trachomások jegy-
zéke, az illető községgel közlendő, ezek ott nyilván-
tartásba veendők, s a velők szemben teendő óvó-
és gyógyintézkedések a fent felsoroltak; szerint fo-
ganatositandók. . 

Ha valamely oly községből, a melyben a ható-
ság tudomása szerint még nem fordult elő tracho-
ma, a sorozásnál nagyobb számú trachomas védkö-
teles találtatnék, ez a b. m.-hez haladéktaimiul bejm 
lentendő. - rí . rí -1 

• • Szabadságolt trachomas katonák, -honvédek és ' 
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csendőrök, kiknek elbocsátásáról az illető katonai' 
hatóságok a polgáraikat, mindig értesitik, nyilván-
tar tásba veendők s velők szemben az előirt óvó- és 
gyógyító eljárás elrendelendő és foganatosítandó. 

Csapatoknak a lakosság közötti elszállásolás-
sánál a kölcsönös fertőzés megakadályozása szem-
pontjából az illető parancsnok köteles a legénység 
között netalán létező trachomas katonákat a pol-
gári hatóságnak tudomására hozni, melynek köte-
lessége ezek elkülönített beszállásáról gondoskodni; 
viszont a katonai parancsnokságnak ' tudomására 
kell adni azt, hogy a lakosság között kik a tracho-
mások. • 

5. Vasúti szállítás. 

A kereskedelemügyi miniszter úrral egyetértő-
leg a fertőző betegek vasúti szállításának szabályo-
zása targyában 15.316/1903. sz. alatt kiadott b. m. 
körrendeletben azon intézkedés történt, hogy a tra-
chomas betegek külön kocsiszakaszokban szálli-
tandók. 

Ezen intézkedés önként érthetően nem vonat-
kozik azokra, kiket a lefolyt t rachoma következmé-
nyei miatt operálás czóljából kórházba szállítanak. 

A közkórházba szállítandó ilyen beteg megfe-
lelően orvosi bizonyitványnyal látandó el, melyből 
kitűnjék, bog}7 a többi utasokkal utazhatik. 

A vagyontalan trachomas betegek s kísérőik 
számára az összes hazai vasutak 50% mérséklést 
engedélyeztek; a szállítási dijakat a beteg vagyon-
talansága esetén az államkincstár viseli (1898: XXI . 
t.-cz. 9. §.). • 

A kii.lön szakaszban szállítandó trachomas be-
tstíok gyorsvonatokkal az azokban rendelkezésére 
álló i eíy korlátolt volta miat t nem továbbithatók. 

1\ kórházba való szállitás alkalmával a hatóság 
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szállítási levelet és szegénységi bizonyítványt állit 
ki a beteg számára. 

: , 6 . Fertőtlenítési • 

A midőn trachomások által használt lakások, 
bútorok fertőtlenítése válik szükségessé, •— tekin-
tettol arra, hogy a trachoma, ragálya nagy higitás-
ban, úgyszintén kiszáradva elpusztul: a tárgyaknak 
bő szappanos vízzel való lemosása, a fehérnemüek 
kifőzése s a szobák szellőzése elégséges. 

III. Trachoma-betegek gyógyítása. 

' 1. Járólagos gyógykezelés. . 

Minthogy a t rachomas betegek bajuk ragályo-
zó voltánál fogva a többi lakosságot veszélyeztetik, 
a Ív. R. T. 82. §-ának rendelkezésénél fogva kötele-
sek maguka t gyógyíttatni. A hatóságnak pedig fel-
adata lehetőleg megkönnyíteni a • betegeknek .gyó-
gyításukat, s módot nyúj tani arra, hogy a beteg 
vagy sa já t lakóhefyén, vagy legalább a közeli szom-
széd községben vagy pusztán berendezett rendelési 
központokon ingyenes gyógyításban részesüljön: 

Azon községekben, hol a t rachomas betegek 
nagjmbb számban vannak, vagy ha több fertőzött 
község egymáshoz közel fekszik, azok valamelyiké-
hen a községházában vagy más e czélra alkalmas 
helyen, a mennyiben ez idáig még nem tör tént vol-
na. ingyenes, nyilvános rendelés legyen, melyet a 
t rachomas betegek, bajuk enyhébb vagy súlyosabb 
volta szerint hetenként 2—3-szor kötelesek felke-
resni. . 

A. t rachomas betegnek joga van magá t bár-
mely orvos által, gyógyíttatni, de ha nem hivatalos 
orvossal gyógyít tat ja magát , köteles gyógykezelte-
tését a hatóság előtt igazolni. . 
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De inig a közérdek a valódi trachomások kö-
telező gyógyítását megköveteli, más nem . ragályos 
köthártyagyuladásban szenvedőket vagy gyógyul-
takat a rendelésre való megjelenésre kötelezni és 
olyan elbánásban részesiteni, mint veszélyes, ba jban 
szenvedő trachomásokat, nemcsak fölösleges, ha-
nem a lakosságra sérelmes, elégedetlenséget okozó 
és az egész trachomaellenes küzdelem sikerét ve-
szélyeztető eljárás is. ' 

Fontos követelmény, hogy az orvos a gyógyí-
tásra kitűzött időt pontosan betartsa, nehogy a 
többnyire szegénysorsu, sokszor szolgálati viszony-
ban álló munkásnép időveszteség által súlyosan ká-
rosodjék. . 

Tekintettel ez utóbbi körülményre, azon köz-
ségben, hol sok a trachomás, az egyik rendelési nap 
mindig vasárnap legyen. 

Az orvosra a gyógyításon kivül még azon fon-
tos feladat is hárul, hogy a népet a ba j mivoltáról 
kellőleg felvilágosítsa, mer t méltányos és tapinta-
tos eljárással, szép szóval jobban sikerül a betegek 
meggyőzése a gyógyitás fontosságáról és szükséges-
ségéről. mintsem túlhaj tot t szigorral'és. büntetések-
kel, mely eszközök különben is csak akkor veendők 
igénybe, a midőn a beteg makacsságból szegül el-
lene a gyógyításnak. 

Ezen feladat megkönnyítésére rövid népszerű 
ismertetést készítettem a tracbomáról, a nép között 
való kiosztás végett. 

A fősúlyt ugy, mint eddig, továbbra is a járő-
lagos gyógykezelésre óhajtom fektetni, mivel ezen 
módszer legkevésbbé akadályozza a beteget kenyér-
keresetében. " 

' Kórházi gyógyitás. 

A kórházi gyógyitás csak azon trachomások 
számára tar tandó fenn /k inek hevenybaja a nagy-
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fokú váladék folytán fokozottabb mértékben fer-
tőző, kik otthon kellő elkülönítésben nem részesül-
hetnek s kiknek baja gyors, szakszerű kezelést és 
ápolást igényel, továbbá kik műtétre szorulnak s 
végül a helyzet kényszere folytán azok, kik hajlék-
talanok, vagy a kezelési helytől távol laknak. Szó-
val azon elvet kell. .érvényesíteni, hogy kórházba 
csak azon beteg küldessék, a ki kórházi ápolásra 
valóban rászorul és nem engedhető meg, hogy a kór-
házban való elhelyezés, mely különben is a kincs-
tárra nagy teherrel jár, a büntetés jellegével birjon. 

Más szempont alá esnek azon védkötelesek, a 
kiket a sorozó bizottság, mint különben fegyveres 
szolgálatra alkalmasak, a trachoma gyógyitása vé-
gett kórházba küld. 

3. Kezelő orvos. 

A kezelőorvosokat illetőleg meggyőződtem ar-
ról, hogy a trachoma elleni küzdelemben a legjobb 
eredmény a községi és körorvosok, szóval az állan-
dó orvosi személyzet működésétől várható, a kik a 
helyi viszonyokat és a népet jól ismerik s kik ennél-
fogva a betegek bizalmára inkább számithatnak. 

Ezért a községi és körorvosokat ezen működé-
süliben lehetőleg támogatni kell. 

Azon esetben, a midőn a helybeli orvosok el-
foglaltságuk miatt képtelenek e feladatnak megfe-
lelni, ugy mint idáig is a t rachoma gyógyitására 
külön megbízott orvosokat fogok küldeni. 

j. Az orvosok díjazása. 

Minthogy a járó betegek számára berendezett 
nyilvános ingyenes rendeléseken a kötelező gyó-
gyitásra vagyonosabb betegek is megjelenhetnek s 

Dr. Wleslnger Frigyes: A községek teendője a közegészségügy terén. 5 
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minthogy az ilyen rendelések a kezelő orvosra 
nagy terhet rónak és sok idejét veszik igénybe, mél-
tányos, sőt szükséges, hogy a községek s a j á t érde-
kükben az orvost ott, a hol a t rachomásök száma 
jelentékeny, ugy, a nxint azt több községben ez idő 
szerint teszik is, e czimen külön á ta lányban része-
sítsék. . i 

Ott, a hol a község anyagi viszonyai ezt nem en-
gedik meg, haj landó a belügyminiszter a ha tóság 
vagy a helyszínre kiküldött szakközegek indokolt 
javaslata alapján az orvos részére az államkincs-
tárból fizetendő á ta lányt biztosítani, esetleg az 
1886: V. t.-cz. alapján őt ju ta lomban részesíteni. 

Az ez- i ránti előterjesztések mindenkor októ-
ber és november havában teendők. 

Ezen rendelethez mellékelve mintákat is kap-
tak a törvényhatóságok, u. m. nyi lvántar tás t a tra-
chomab etegekrői, szemvizsgá-lati jegyzőkönyvet, 
t rachom akimutatást , végül népszerű ismertetést a 
t rachoma lényegéről és az ellene való védekezésről. 
Kívánatos volna, hogy az utóbbiban foglalt négy 
pontra, figyelmeztetnék a törvényhatóságok a lakos- • 
ságot : 

1. Mindenféle betegségtől legjobban óvakodbat ik 
az ember a tisztasággal. Különösen a hol sok tra-
chomás van, a kezünket sokszor mossak meg jó sok 
vízben szappannal s ne dörzsöljük mosat lan kézzel a 
szemünket. . 

2. Ne használjunk mással közös törülközőt, 
ágyruhá t ! . 

3. FFa a lakásunkba befogadunk lakót, cselédet, 
tanulót , ügyeljiink rá. nincs-e szembeja s ha gyanús, 
vizsgáltassuk meg a szemét orvossal. 

4. H a pedig valaki mégis megkapja a betegsé-
get. az gyógyíttassa a szemét türelmesen, mer t a b a j 
gvógvitható. De nem ám egy-két hé t alatt , hanem 
sok hónapig eltart, mig a szembaja elmúlik. . 

De még azontúl is u tána kell nézetni néha. 
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mort különben könnyen kiujul. Eleinte ugy is lehet 
gyógyitani, hogy a ' beteg hetenként 2—3-szor eljár 
az orvoshoz, de ha a ba j már a szemevilágát is meg-
támadta. sokszor már csak a kórházban lehet kigyó-
gvitani. 

A fertőző betegségek elleni intézkedések összefoglalása. 

A járványokkal ezzel végeztünk. Az i t t fel nem 
emiitettek külön intézkedést nem kivannak, csupán 
a járványoknál ál talában figyelembe veendő e l j á r 
rások követendők, a mit a következő 10 pontban 
lehet összefoglalni: • . 

. 1. A bejelentés kötelezettségének szigorú ellen-
őrzése. 2.- tisztaság az emberi testen, ruházatban,és 
lakásban, 3. a használt ruhá-eladás és a rongyszedés 
ellenőrzése, 4. vágóhidak felállítása, 5. az iskolák 
és gyárak orvosi felügyelete, 6. a közönség eltil-
tandó kolera-, tifusz- és vérhas-járvány esetén a nyers 
és kellőleg 'meg nem főtt eledelek, éretlen gyümölcs 
élvezésétől, 7. a tejeladás ellenőrzése, 8. a község-
nek tiszta vizzel való ellátása és ,csatornázás, 9.' a 
beteg elkülönítése, lehetőleg járvány kórházak fel-
állítása, melyek a betegek és az ápoló személyzet 
teljes elkülönítését megengedik, 10. a fertőtlenítés 
pontos keresztülvitele, nyilvános fertőtlenítő állo-
mások. ' ' : 

Az említett pontokra vonatkozólag a követke-
zőkot kell még megjegyeznün k : : 

1. A fertőző betegségek bejelentéséről a K. R. 
T. 80. §-a intézkedik.: „A bejelentés tételére nem-
csak az elöljáróságok, de az orvos, a lelkészek és 
tanitók, ál talában pedig mindazok köteleztetnék, 
kik ily betegülési esetekről tudomással bírnak." 

A 91,954/1894 sz. b. m. r. értelmében be jelen-
ten dök a következő betegségek: 1. Roncsoló torok-
lob ós torokgyik, 2. vörheny, 3. kanyaró, 4. hökhu-
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rut . 5. hólyagos himlő. 6. hasi hagymáz, 7. kiütéses 
hagymáz, 8. vérhas, 9. kolera, 10. járványos fii lm i-
rigyJob, 11. járványos agy- és gerinczagyhártyalob, 
12. t rachoma, 13. gyermekágyi láz. 

Lelkészek, tani tók és szülésznők is kötelesek a 
most felsorolt és tudomásukra jutot t megbetegedési 
esetet még aznap tudomására hozni a községi elöl-
járóságnak, mely azonnal a községi orvost a beteg 
megvizsgálására utasitja,, h a pedig a körorvos más 
községben lakik, a beteg megvizsgálása czéljából a 
községbe azonnal elhivandó. 

| 2. Számos rendelet a tisztaságot áll i t ja elénk, 
mint a legtöbb fertőző kór terjedésének meggátlá-
sára alkalmas eszközt. Tisztaság kívánatos nemcsak 
az emberi testen, hanem az utczákon, köztereken 
és lakóházakban is. 

Faluhelyen sok kívánni való m a r a d e téren. 
Minthogy a hatóság a I i . R. T. 10-ik §-a értelmében 
mindannak létesítését, mi a közegészségügyet elő-
mozdítja, kényszer u t j án is eszközölheti, kívánatos, 
hogy az elöljáróság, faluhelyen figyelmeztesse, jár-
ványos időkben pedig ellenszegülés esetén kényszes-
ritse a népet arra, hogy lakószobájának falai t gyak-
rabban és alaposan bemeszelje, a szoba földjét pedig 
időnként legalább egy lábnyi mélyre felássa és a 
felásott helyet ne az udvarról, a mely gyakran szin-
tén szennyezve van, hanem inkább távolabbi hely-
ről, főleg a mezőről hozott t iszta földdel vagy 
agyaggal kitöltse (34,983/1891 b. m. r.) Ug} rancsak 
köztisztasági, de közegészségi szempontból is m e g 
kell akadályozni azt, hogy az udvarból, istállók és 
ólakból a hulladék és trágyáié az u t a k r a kivezettes-
sék ; megtiltandó az is, hogy sertésólakat a telkek-
nek közvetlenül az u t mellet t elvonuló oldalára 
építsenek (90,260/1897. b. m. r.). 

3. A 31,026/1876. számú b. m. r.-hez csatolt 
szabályrendelet 9-ik §-a értelmében az eladásra 
szánt valamely ruha, ágynemű vagy egyéb haszna-
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lati tárgy lefoglalandó, ha erről kiderült, hogy azt 
ragályos beteg használta és azután nem fertőtlenit-
tetett kellően. - • . 

4. és 5. A vágóhidakról és iskolákról külön fe-
jezetben szóltunk. 

6. A nyers eledelek élvezésétől a közönséget jó-
akara tú figyelmeztetéssel, éretlen gyümölcstől pe-
dig az által lehet elszoktatni, hogy ilyeneknek árul-
ta tasa t megakadályozzuk; hiszen a K. R. T. 8-ik" 
§-a elrendeli, hogy az egészségre ár talmas tápsze-
rek, italok stb. rendőrileg elkobozhatok és megsejm-
misitbetők. A 31,026/1876 számú b. m. r. lefogla-
landónak t a r t j a a közfogyasztásra (tehát nem befő-
zésre, el tartásra vagy egyébként való feldolgozásra) 
szánt és áruba bocsátot t azon gyümölcsöt, mely 
annyira éretlen vagy annyira megromlott , hogy az 
.emberi egészségre kár tékony lehetne. Leghelyesebb, 
ha a közönség járvány idején csakis frissen főzött, 
sütött, párolt élelmi szerrel él. • 

• 7. A tej ellenőrzésének fontosságát eléggé fel-
tüntet ik a koleránál és difteritisznél az ezen tárgy-
ról elmondottak. Ajánlatos járvány idején te je t fris-
sen felforralva elfogyasztani. 

8. Az 1895. évi 102,042. számú b. m. r. a jó ivó-
vizet mint az egészség ápolásának és fentar tásának 
egyik tényezőjét emliti, egyúttal örömmel konsta-
tálja, hogy erre mind nagyobb gondot fordí tanak és 
hogy utóbbi időben is számos község igyekezett ma-
gát jó ivóvízzel ellátni. Vizet ne igyunk oly helyen, 
hol tífusz, vérhas, kolera uralkodik, ha csak legki-
sebb gyanú van, hogy be van szennyezve. Tehát kü-
lönösen a nem mély kutak, folyók, patakok, tavak 
vizét kerüljük, nevezetesen pedig az állott vizet. A 
gyanús vagy fertőzött viz ár talmasságát legjobban 
elhárítjuk, ha a vizet felforraljuk, de a felforralt viz 
is ár ta lmassá válhatik, ha csak két-három órán á t 
is állott. Forra l t víznek kellemes izt adunk, ha ke-
vés bort, czitromlevet, czitromsavat, pálinkát adunk 
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bele. vagy teát főzünk vele. Ásványvíz is megbíz-
ható. de csak akkor, ha frissen nyi t juk meg és hasz-
nál juk fel. Szódaviz ivásánál fjontos. hogy tiszta, 
fertőzésmentes vizből készítsék és az üveget (csa-
pot) nagyon tisztán tar tsák. A csapról frissen bocsá-. 
to t t viz nem oly aggodalmas, mint mely pár óráig 
edényben állott"(78,771/1892 b. m. r.). 
- Az egészségre ár ta lmas fertőzött viz fertőző 

ha tásá t a megfagyás által r i tkán veszti el. a jeget 
t ehá t csak olv helvekről szerezzék be. a hol a vizet 

KJ KJ _ ' 

a község szennyjével meg nem fertőzték vagy a hol 
egvébként (marha-járás vagy más módon) be nem 
mocskoltatot t (106,092/1894 b. m. r.). -
: 9. Az ezen pontban felállított követelmém7 fon-

tosságát már több helyüt t tárgyaltuk. 
10. A fertőtlenítés, m in t a ragályos betegségek 

tovater jedését leghatásosabban megakadályozó té-
nyező. behatóbb ismertetést igényel. 

A fertőtlenítés gyakorlati kivitele. 

/V fertőtlenítés (dezmíicziáiásj czélja- a ragályos 
betegséget okozó méregnek — miala t t rendesen 

o o o 
apró lények, bacziilusok millióit ér t jük — eltávolí-
tása. A fertőző betegségek terjedésének meggátlá-
sára ugv tudománvosan. min t gvakorlat i lag meg-
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állapított kiváló eszköznek bizonya It a fertőzött; 
egyének, a beteggel érintkezésbe jö t t összes táir-
gyak. lakóhelyiségek alapos dezinficziáíása. A kö-
zönséges- értelemben vet t tisztogatás, seprés, előse-
gíti. ngyarv a dezinűcziálást, de ez korántsem ele-
gendő. Már több hasznot látunk a testnek és a kü-
lönböző bútordaraboknak vizzel és szappannal való 
erőteljes lemosásából. Igen jól válik be a s ima fa-
laknak friss kenyérrel való ledörzsölése, a midőn az 
ódAtapadt. kenyérrel együtt eltávolítjuk a kórokozó 
csirákat. • 

Teljes biztonsággal csak akkor tel jesí t jük a 
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fertőtlenítést, ha a betegséget 'okozó mérget telje-
sen elpusztítjuk. Ezt elérhetjük hőhatással és külön-
féle vegyi szerekkel, melyekre nézve azt a föltételt 
kell kikötnünk, hogy ¡meghatározott töménységnek 
legyenek és elég hosszúidéig ' hassanak a. baczillu-
sokra, továbbá, a fertőtlenítendő tárgyak a szer 
által teljesen á t légyen'elc járva. Figyelmet kell a r ra 
is fordítani, hogy az egyes tárgyak ne sérüljenek 
túlságosan, a fertőtlenítő, szer ne legyen veszélyes 
az. avval bánó emberekre, végül pedig ne legyen tul 
drága. Igen fontos az is, hogy a dezirificziáló anya-
gokat ne hamisítsák, továbbá hogy. tényleg az elő-
irt százalékmennyiséget tar talmazzák. E véget t a 
20,476/1885 b. m. r. azt i r ja elő, hogy mindenki, 
a ki fertőtlenítő anyagok árulásával foglalkozik, 
köteles azt az elsőfokú egészségügyi hatóságnak be-
jelenteni, mely a bejelentésekről. pontos nyilván-
tar tás t tartozik vezetni és az anyagok minőségét 
ellenőrizni. Az illető elárusító köteles az edények-
ben megjelölni, hogy a készítmény .az illető hatásos 
anyagból hány %-ot tar ta lmaz. 

A fertőtlenítő szereket időnként meg lehet vizs-" 
gáltatni ar ra nézve, hogy .tényleg tar talmazzák-e az 
előirt %-ot, valamely .vegykísérleti álloimáson 
(64,022/1885 b. m. r.).' ' ' ' 

A fertőtlenítés gyakorlati kivitelét előírja a 
72,462/1892 b. m. ívhez csatolt utasí tás. .Ez az 
utasí tás a koleránál követendő, fertőtlenítésről szól, 
de ugyanig}7, kell eljárnunk más ragályok esetében 
is. Lássuk eme rendeletnek egyes .fejezeteit főbb 
vc>nasokban. . • ! . - • . - • . • . 

' . . ' . . . . . . , ' , 
Fertőtlenítő módokról. . 

, Legbiztosabb dezinficziálás a fertőzött tárgyak 
elégetése; -a gyanús., még inkább .a fertőzött tárgya-
kat, ha nem nagy értékűek; legjobb a szabadban, 

J 
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udvarban, kertben tűzbiztos helyen elégetni. A házi 
tűzhely e czélra nem ajánlható, mer t maga a tűz-
hely ós az ott levő edények stb. könnyen fertőződ-
hetnek. 

A száraz meleg megbízható fertőtlenítő, ha leg-
alább 150 C°-ot ér el. Ennélfogva.fémnemü tárgya-
kat legbiztosabb a takaréktűzhely sütőcsövében 
vagy féímüstben, sütőkemenczében, az emiitett hő-
foknak kitenni. 

A gőzzel való dezinficziálás is biztosan bevá-
lik, ha a gőz a tárgyakat jól á t jár ja . E czélra jól 
szerkesztett készülék szükséges, valamint a fertőt-
lenítés gondos és pontos végrehajtása. Egyszerű 
készülék a következő: Nagy fémbogrács fölé akkora 
hordót helyezünk, liog}7 ennek karimája az üs t szé-
lén feküdjék s az üstöt bezárja. A hordó alsó fene-
kén számos likat furunk. másik fenekét kivesszük 
és jól záró borítékkal fedjük be a bordót, melybe a 
fertőtlenítésre szánt, nem túlságosan összegömö-
szölt tárgyakat helyezzük, az üstöt félig vizzel meg-
töltjük és alája tüzet rakunk. A hol az üst a hordón 
fekszik, nedves ruhával kötjük körül. A forró vizből 
támadó gőz a hordó lyukain a benne fekvő tárgya-
kon keresztül megy és felül a hordó fedője alól erő-
sen előtör. Háromnegyed órán át kell a gőznek felül 
áramolni. A kivett tárgyakat megszárítani, a hor-
dót pedig újból megtölteni lehet dezinficziálandó 
tárgyakkal. -

Gőzzel dezinficziálhatjuk a posztó és másnemű 
mosható ruhát, vánkosokat, tollat, matraczokat és 
egyéb ágyneműt, útitáskát, írásokat stb. Gőzzel 
nem dezinficziálható a bőr, prém, enyvezett dolgok, 
mert- megxomlanak. Nagyobb községek szerezzenek 
be állandó dezinficziáló készüléket. 

Az 1887-ik évi 18,240. számú b. m. r. felhivja a törvényható-
ságokat, hogy tőlük kitelhetőleg oda liatni igyekezzenek, hogy leg-
alább mindazon községekben, hol orvos lakik, szerezzenek be egy 
fei'tőtlenitő szerkocsit, mely nemcsak a kolera, de egyéb ragályos 
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kórok alkalmával is a fertőtlenítés eszközlésére teljesen megfelelő. 
Azon községekben, melyekben körorvos van, az azon orvosi kör-
höz tartozó községek költségén szerezzék ezt be. Ezen szerkocsi 
előnyös azért is, mert minden fertőző betegség felmerülte alkal-
mával már eleve kéznél van és el van látva a legszükségesebb 
azonnal igénybe vehető fertőtlenítő segédeszközökkel. 

A 29,013/1894 sz. rendeletében elrendeli a belügyminiszter, 
hogy a vármegye közönsége mielőbb minden alkalmasnak mutat-
kozó lépést megtegyen arra mézve, miszerint vármegyéje terü-
letén a gőzzel való fertőtlenitósi eljárás minél kiterjedtebb mó-
don bevezettessék. Megkívánja azt is, hogy a r. t. városok és vagyo-
nosabb községek legalább egy gőzfertőtlenitő gépet szerezzenek be. 
Azon községek' számára pedig, melyeknek anyagi helyzete a gőz-
fertőtlenitő gép beszerzését nem engedné meg, járásonként leg-
alább egy hordozható gőzfertőtlenitő gép mindenesetre be-
szerzendő. 

A 64,868/1894 b. m. r. figyelmezteti a törvényhatóságot, 
hogy némely helyről, így külföldről is ajánlott gyakran feltűnően 
olcsó gőzfertőtlenitő készülékek olcsóságát csakis előállítási anya-
guk silány voltának köszönik és ilyenek beszerzése használhatósá-
guk rövid tartamánál fogva rendszerint nem ajánlatos. 

A 81521/1904 b. m. r. szerint: Az olyan gép, mely nem 
fertőtlenit teljesen megbizhatóara, egyáltalán nem felel meg czél-
jának; és minthogy ugyanazon minta szerint készült gépek sem 
egyforma jók, nagyon .szükséges, hogy a törvényhatóság a jövő-' 
ben beszerzendő gőzfertőtlenitő gépeket a gyárostól vagy szállí-
tótól addig át ne vegye, mig annak teljesen kifogástalan használ-
hatóságát ellenőrző kísérletekkel ki nem próbálta. Ezt a tiszti 
főorvos végzi. Már régebben beszerzett fertőtlenítő gőzgépek mű-
ködését is időről-időre igy kell ellenőrizni. • 

A fertőtlenítésre szánt tárgyakat valamely fer-
tőtlenítő folyadékba mártot t lepedőbe takarva kell 
a fertőtlenítő készülékhez vinni; ha távolra nagyobb 
mennyiségű tárgyat kell dezinücziálás végett szál-
lítani, legjobb ládás kocsit használni, melyet meg-
nedvesített ruhával és ezenfelül kaucsuklepedővel 
takarnak le/Vigyázni kell, hogy a fertőtlenített tár-
gyakat hazaszállítás közben ne fertőzzék ú j ra az 
által, hogy fertőzöttekkel hozzák érintkezésbe. 

A vízben való kifőzés egyszerű és igen megbíz-
ható dezinücziálás; a viz, melyben a tárgyak vannak, 
forrjon erős lobogással egy fél órán át és a tárgya-
kat fedje be a folyadék. Nagyon piszkos és zsíros 
tárgyakhoz tanácsos kevés mosószódát tenni. 

A ragályos beteg szobája mellett nagy üstben 



vizet, kell. tartani , hová minden beszennyezett , de 
mosható tárgyat kell dobni, azután kifőzni, jól kifa-
esarva megszántani . 

Szellőzés és szárítás is jó deziníicziens. Számos 
fertőző betegség csirá ja gyorsan elpusztul a napon, 
száraz levegőn. Ennélfogva 'oly tárgyakat , melyeket ' 
nem bírunk 'máskép fertőtleníteni (kanapék, bun-. 
dák! vagv. melyeken költségek és eszközöknek tel-
jes fiiá maiban nem lehet másféle fer tőt leni tést vé-
gezni, a lakásokon kivid, udvaron, kertben, padlá-
son kirakjuk a levegőre a fertőtlenítésre szánt dol-
gokat pár napon át. A lakást is bőségesen kell szel-
lőztetni. a szobák fertőtlenítése u t án az ablakokat 
rí óh ;'i ny napon á t nyitva hagyjuk. - . 
. Tisztaság, lemosás, öblítés, seprés, porolás. A 

házban, udvarban ne tű r jünk szemetet, szennyet, 
trágyát, pocsolyát. Szeméthordáskor por t ámadá-
sát meg- kell akadályozni, esetleg dezinficzálhatjulc 
is mészpor, mészkrezilpor hozzákeverése által. A 
por felverését azáltal kerüljük el, h a nedves ruhával 
töröljük le a tárgyakat . Czéiszerü lakásunkban min-' 
den t á rgya t és a lakás környékét vizze.1 bőségesen 
öblögetni, továbbá gyakran súrolni és seperni. Gon-
doskodni kell a szennyes mosóviz lefolyásáról és a 
mosot t tárgyak kiszárításáról. Kezünket,- arcunkat , 
szá junkat gyakran — minden evés előtt — mossuk, 
öblítsük; járvány alkalmával czéiszerü fer tőt lení tő 
folyadékkal mosni kezünket. • • ' 

Legajánlatosabb cliemiai dezinficziáló szerek.* 
a) süblimát (corrosiv) 0.1% frissen készítet t vi-

zes oldatához kevés konyhasót keverve, igen meg-: 
bizható dezinficziáló szert ad, mely csak ot t hagy 
cserbe, a hol a ro thadó és fehérjetar ta lmú anyagokat 

~ I t t csupán a miniszeri utasításokban ajánlott dezinficziáló 
szereket soroljuk fel, ezeken kivül még igen sok létezik. A belügy-
miniszter különben előírja, hogy lehetőleg nagyszámú fertőtle--
ni tő szer használtassák, nehogy szükség esetén az egyes szerek 
felette megdráguljanak. (56.446/.ÍS93).-' : 



kell fertőtleníteni. Más tárgyak hidegen való letno-
sasara kitűnő, ellenben a szoba falait, padlóját, bú-
torokat , nem mosható ruha.- és ágyneműnket per-
mete a lakjában fecskendezzük be sublimátold a t t ak 
A szobát u t ána jól ki kell szellőztetni, 

b) Kék gálicz (kékkő, rézsulfát) bűzös 'folyadé-
kok szagtalanítására/ és fertőtlenítésére egy %-os-
oldat, ürülék, hányadék, rothadó anyagok dezinficzi-
álására 5%-os használtassák. Ezeket a dezinficziált 
folyadékokat a kiöntés előtt egy óráig kell állni, 
hagyni. • " ' • 

• c) F.el.P.v gnUny, (^illji^EjJ/^b/Vk!^ edé-
nyek szagtalanítására, i igyszmten^Beáztatott ruha-
nemű dezinficziálására 1—2%-os oldata igen jó. • 
• d) Zöldgúlicz (vassulfát) kevésbbé ajánlatos 
csekélvebb szagtalanító és dezinficziáló ' ha tása 

<j O . . . 
miat t , mint az előbbiek. . ; 

A zöld gál icznál ha tásosabb a, kénsavas vasoxid, melyet a 
„ H u n g á r i a m ű t r á g y a g y á r " olcsón szállít (98,781/1893 b. m. r . ) . 

Az eddig emiitettek fémtárgyak dezinficziálá-
sára nem használhatók. 

' e) Mész. Az oltott mész pora, úgyszintén az ol-
to t t niészszel készült sürü mésztej erősen és gyorsan 
dezinfic-ziálnak, e mellet t igen olcsók. 1 kilo .oltat-
lan .égetett meszet félliter vizzel oltva,' finom port 
kapunk, a mi t jól elzárva kell tar tani . Ez alkalmas 
az utczai, udvari, házi szemétnek, sepredéknek de-
zinficziálása (kb. Vo-öt része, ugj^anannyi friss 
mészport keverünk a meglocsolt szeméthez), továb-
bá ürülék és hányadék, valamint, holt testek dezin-
ficziálására: az utóbbiakat tanácsos a koporsóban 
mészporral bőven körülonteni. • . , ' 

Egy kiló oltatian mészhez apró dónként 4 l i ter 
vizét, ad.va sürü mésztejet kapunk. Ezzel ürüléket, 
hányadékot, rohadó anyagokat gyorsan és jól lehet. 
fertőtleniteni (kb. félannyi mésztejet keverünk hoz-, 
zá juk és benne egy óráig állani-hagyjuk), ilyen mész-
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tejjel tanácsos a falat bemeszelni, szintúgy a fertő-
zött padlót, fa- és fétnnemü tárgyakat stb. 

f) Lug, még pedig <jrős, fahamulug (egy fél kilo 
hamu egy liter vizre). Kevésbbé hatásos 5°/0-os vizes 
lugessenczia oldat. Több órán át tartó behatás u tán 
jói dezinficziálja a vele lemosott tárgyakat, de a 
forró lug azonnal deziníicziál. Hasonló/hatású a ha-
muzsir és. szappan is. 

g) Karból (karbolsav, fenol) megbizható csu-
pán a hűvös helyen kikristál yosodó, a,z u. n. 100%-os 
vagy tiszta karból. Ebből készítünk 2—5%-os olda-
tot, mely fémtárgyak, bútorok lemosására igen -jó. 
Ürülék, hányadék és árnyékszék dezinficziálására 
— mert sok kell és költséges — nem practicus, de so-
káig is kell behatni engedni. 5%-os legyen a külön-
féle karbolsavas keverék (Petri-féle por, karboisavas 
mész stb.). i 

h) Krezol 2%-os oldata épp ugy használható, 
mint a karból, olcsóbb és jobb annál. Jó a szappan-
krezol (lysol), lúgos krezol, krezilmész-oldat is. Kre-
zilmész-por = mészporhoz kevert krezol- Ez alkal-
mas a hányadék, a szemét, ürülék összekeverésére, 
ezekkel egyenlő mennyiségűt veszünk az 5%-os 
porból; erősebből kevesebb is elég. 

i) Különféle gőzökkel vagy gázokkal való füs-
tölés (kén-, klor- stb. gőzök) nagyon keveset ér, ha 
nem elég mennyiségű gőzt, illetőleg gázt fejlesz-
tettünk. I 

j) Klórmésznek csak az a nagy hátránya, hogy 
könnyen romlik és akkor nem fertőtlenit. A klor-
mész legalább 20% hatásos klórt tar talmazzon. 
Kénsav, sósav jó deziníicziens ugyan, de maró tu-
lajdonságánál .fogva nem bocsátható közhaszná-
latra. 

A fertőtlenítés végrehajtása. A legjobb fertőt-
lenítő szer is hatástalan marad, ha gondatlanul vagy 
czélszerütlenül végzik a dezinficziálást. Dezinficzi-
álni kell nemcsak a beteg szobáját és ruháit, az ösz-
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szes tárgyakat , hanem a beteg —• főleg ha * kolerá-
ban szenvedett— hányadékát , ürülékét és mindazon 
helyeket, a hová ez el juthatot t . Tekintet tel kell a r ra 
is lennünk, hogy az egyes betegségek, pld. a kolera 
cs i rá ja megél és elszaporodik, ha véletlenül az ürü-
lékkel nedves, nyirkos t á rgyra kerül, azért ne tűr -
jünk rothadó, bűzös pocsolyákat, t rágyadombokat 
stb. lakásunk körül. 

Az ürüléket legjobb rongygyal felfogni és az-
zal együt t a tűzbe vetni. A dezinfieziált ürüléket, 
hányadékot nem szabad az udvarba, pa takba vagy 
nyilt folyóba dobni. Legjobb ilyenformán el járni : a 
beteg körül egy dezinficziáló anyaggal félig megtöl-
tö t t edényt tartunk, melybe felfogjuk a bányadékot 
stb., az edény ta r ta lmát azután az árnyékszékbe 
ür í t jük. 

Fehérneműt vízben, lúgban való kifőzés által 
fertőtlenítünk a legjobban. A beteg körül t a r to t t 
üstbe — melybén lug van — dobjunk minden szeny-
nyest. H a az ágyneműt nem lehet másként dezin-
ficziálni, tanácsos a vánkost, matraczot felbontani, 
külön a leimosható részeket, külön a czihát dezinfi-
cziálni (kifőzés által). A bútort, az ágyat erős forró 
lúggal, szappanos, lúgos krezol-oldattal, forró sub1 

l imáttal, vagy karbol-oldattal nyeles kefe segélyé-
vel kell ledörzsölnünk. A párnázot t részeket vagy 
0.1% os sublimáttai permetező igénybevételével bő-
ven behintjük, vagy (a nem érzékeny szöveteket) 
3%-os karbol-oldattal meglocsoljuk, aziftán szellős 
helyen pár napon át kiszellőztetjük. 

• A padló, h a föld-padló van, legczélszerübben 
ugy fertőtleníthető, h a az odabuiló bányadékot a 
földdel együtt kiszedjük és a szennyezett helyet 
sürü mésztejjel vagy 5%-os karbollal bőven beitat-
juk. Deszkapadlót rongygyal kell feltörölni (a ron-
gyot elégetni), azután forró lugga-1 vagy más dezin-
ficziens folyadékkal felmosni, különösen a deszkák 
közt levő repedéseket beitatni. . 



A beteg által használt evő- és ivóeszközt forró 
lúgban mossák meg; a kanalakat / tá rnáér t megmo-
sás u tán a tűzhelyen, a sütő csőben kihevit jük. 

Az cipoló viseljen mosható ruhát, a mi t ugv kell 
clezinficziáliii. mint a betegét. Ügyeljen az ápoló 
keze, szája t isztaságára. Mossa meg kezét evés-ivás 
előtt szappannal s ezután deziníicziáló folyadékban. 
Ne egyék a beteg szobájában és annak evő-eszkö-
zeivel. Óvakodjék a túlságos kimerüléstől és »fárad-
ságtól. Távozáskor fürödjék meg, mielőt t emberek 
közé megy. -

A halot t koporsójetba hintsünk réz-sulfáttal 
vagy imészszel á t i t a to t t fürészport vagy mészport , 
a mel}7 a ne tán kifolyó nedveket felfogja. 

. Á szoba dezmficziálásánál legjobb i ly formán. 
el járni: az ablakokat jól elzárjuk, szekrényeket fel-
tái juk, bútor t és egyéb tárgyakát vízzel locsolunk, 
meg. Tűzbiztos helyen ként gyujtunk meg (vagy pe-
dig klormészre sósavat öntünk). 24 óra múlva vigyá-

'.zatosan.be lehet a szobába menni, az aj tót , ablakot 
kitárni, j ól szellőzve a részletes dezinficziálásboz 
fogunk. 
. Ott, a hol földpadló van, a szoba' földjét erős 
mésztejjel bei tat juk, azután kiásat juk az egész szo-
bában és elbordat juk és t iszta friss földdel pótoljuk. 
A fapadló dezinficziálásáról előbb volt szó'. 

Az .árnyékszékeke t gonddal kell fertőtleníteni, 
főleg ha kolerás vagy tífuszos beteg használta, v a g y 
ezek ürülékét öntöt ték bele. Fertőt lení tésre jó a Ing, 
továbbá 5%-os karból vagy krezol-oldat. Oly árnyék-
széknél, a hol a ta r ta lom nem távozik el azonnal a 
házból, az. árnyékszék tartalmát ' is gondosan 'dezin-
ficziáljuk mésztej vagy rézgálicz hozzákeverése ál-
tal. A hol rendes árnyékszék nincs, ' ássanak friss 
gödröt a lakástól és kuttól félreeső helyen. H a csak 
lehet, már dezinficziálva kell ide az ürüléket be.ön-
t.eni, a m i t tanácsos még mészszel leöntve földdel 
.beborítani. , . 
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. Vendéglőkben, kocsmákban és egyéb nyilvá-
nos épületekben, a hol sok idegen fordul meg, ki-
válóan tisztán kell tar tani az' árnyékszékeket, mos-
dóedényeket, udvart stb., továbbá gondosan súrol-
ják, seperjék a padlót, a lépcsőket. Nedves ruháyal 
töröljék a székeket, asztalokat, gyakran szellőztes-
sék a termeket. Élelmiszert ne tar tsanak nyitva, 
pornak, légynek kitéve.. 

Állatbetegségek esetén követendő fertőtlenítő 
eljárások. 

Állatbetegségek esetén a fertőtlenítést — 
melyet lehetőleg hatósági állatorvos jelenlétében 
kell végeztetni — az 1888. évi VII . t.-cz. és a 
40,000/1888 f. rn. r. i r ja elő a következőkben: 

• H a valamely tanya (major, udvar) és az ott-
levő istállók fertőtlenitendők, először az udvaron, 
azután az istállóban kell t isztára seperni az elszórt 
t rágyát , almot, az istállóban levő takarmányt , ezzel 
eg37ütt keli azt szekérre helyezett kádba rakatni , 
de ugy, hogy semmi le ne hullhasson. H a beteg mar-
hától való a trágya, lovat keli a. szekér elé fogni és 
ellenkezőleg, ha beteg lótól van, ökrös szekéren vi-
gyék ki a t rágyát . A mezőn félreeső helyen valami 
könnyen égő anyaggal pl. szalmával rakassák kúp-
b a és.égessék el. A trágyakihordásra használt álla-, 
.tok megmosandólc (különösen patáik). A trágya, 
alom, az istállóból kikerült t akarmány kihordására 
használt kád, a szekér is a kihordás befejezte u tán 
fertőtlenitendők. 

. A trágyakihordás u tán a t anya egyik félreeső 
helyén körülbelül 2 m. mélységű emésztőgödröt kell 
ásatni. Az istállóban a mennyezet kivételével — 
mel}7 tisztára lesöprendő — a farészeket kell kiszedetni 
és az emésztőgödör szélére hordatni, itt azokat ugy, 
hogy a viz az emésztőbe folyjon, t isztára kell mosatni 
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és száradás végett felállítani. A mig a farészek szá-
radnak az istálló ta la ja 20—30 czentiméter mélyen 
kiemelendő és az emésztőbe hordandó; az istálló 
falát le kell vakartatni, még pedig ha takonykóros 
ló állott az istállóban, akkor még a vakolatot is ve-
ressék ki a falakról és gondosan szintén az emész-
tőbe hordassák. Az emésztő ásatása által kiemelt 
földből készítsék el az istálló talaját és ha ez elké-
szült meszeitessék ki az egész istállót. Az istálló be-
rendezését képező farészek vagy 5%-os karbollal 
vagy 0.1%-os sublimáttal befestendők. 

Továbbá lemosandók az istállók aj.ta.i és abla-
kai is. A berendezést képező farészek megszáradás 
után visszahelyeztetnek; a jászlak, beállítás u tán 
1%-es szódaold attal bemeszelendők. Az istállóban 
levő válaszfalak, hidalás, oszlopok kátránynyal be-
festendők. A falba erősített vasgyürük alá parázs-
zsal telt vasserpenyőt tartunk, ugy hogy a gyürük 
kihevités által fertőtlenittetnek. Ugyanez történ-
jék a mozgatható vasrészekkel is. 

Seprők, falapátok, saroglyák elégetendők. Pok-
róczok és vászontakarók kifőzendők, szerszámok 
vagy forró lúgba mártandók, vagy szublimátoldat-
tal megmosandók, azután bezsirozandók. 

A ragadós betegségben levő állatokkal érint-
kező egyén vegyen melegvizes fürdőt. Vászon- vagy 
gyolcsruházatát lúgban kell_kifőzni. Kalapját , sap-
káját , posztóruháját stb. megtisztítani, klórral meg-
füstölni és legalább 24 óráig szellőztetni. Csizmá-
ját szappanos vizzel kell t isztára mosni, azután sub-
limátoldattal befesteni, megszikkadás után jól be>-
. zsírozni. 

A 16,583/1890. számú f. m. r. néhány enyhébb 
lefolyású ragályos állatbetegségnél a leirt körülmé-
nyes fertőtlenitési eljárást némileg egyszerűsíti. 
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